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Za hervatski narod neima zanimljivije zemlje 
do Bosne, srodne po kčrvi i eztkui naroda, susjedne 
po geSgrttEkom:- položaj i sdružene po historič- 
koj prošastnosti, pa ipak | sadašnjemu našemu na- 
raštaju s ove strane Une i Save skoro sasvim ne- 
poznate. Stoga je, kako sam se podpunoma uvjerio, | 
svaki našinac rado čitao slieđeće opisivanje kratkoga 
putovanja po Bosni, koje Ivan Kukuljević u letošnjih 
Narodnih Novinah od broja 60 do 81, pod naslovom 


»Uspomene na putovanje po Bosni“ 
5 I 


f 


priobći; a mislim, da će svakomu milo biti što sam se 
“odvažio: zanimivi ovaj, s mnogimi poprave? g. spi- 
satelja nadopunjeni putopis s nova pretiskati i u 
posebnoj knjižici na svietlo izdati, da se time za 
narodnu ndšučknjišdvnost Meljćsačavtiči špo narodu 


još verna razširi. 


U Zagrebu dne. 10. Travnja 1858. 
: Lavoslav, Župan, . 
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daka obala, Jen esenovac. Bosanska, obala.  Oamogorski 
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pam 19. m. 1857 primio sam pismo iz 
Stare Gradiške od moga priatelja A.-V. koj mi pisa. 
da je naumio u svojih poslovih poći u Bosnu i da će 
mu biti milo, ako ga budem pratio onamo. Premda 
biahu jedva minula dva mieseca Sto sam se iz 
dalekoga i dugoga puta talijanskoga vratio bio kući, 
odvažio sam se ipak zadovoljiti pozivu moga pria- 
telja, jer već odavna biaše tajna moja želja zaviriti. 
u susiednu Bosnu, odkuda su došli pradiedovi moji 
i toliko inieh porodicah hšrvatskieh; gdie se govori 
sti jezik kao i u nas; i koja nam je ipak, poradi 
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različne vlade i upravljanja, dalja i stranija od 
Rima i Pariza. 

Do 25. travnja imao sam već biti .u Gradiški, 
gdie me je moj prijatelj naumio čekati. Ali _neu- 
redna plovba parobrodah na Savi zadčrža me tri 
dana u Sisku i ja mogoh jedva dne 25. travnja u 
noći na Remorqueru Drawi krenuti iz Siska put 
Gradiške. 

Posavske obale S naše strane, sve do Stare 
Gradiške. ako izuzmeš poveća miesta T opolo- 
vec, Lonju i Jesenovac, puste su i bez 
: svakoga života. U niakih i, gustih šikarah ili na pro- 
stranih neobradjenih poljanah vidiš samo kadikad po 
gdiekoju herpu čobanah, što ćuvaju mčršavu: svoju 
marvu. Sela što kraj. tebe lete, neimaju. nikakove 
zanimivosti za putnika, jerbo: su. pogleda tamna i 
nečista, a i prediel te nerazveseljuje , jer je sve 
jedna pa jedna zavnina. | 

U Jesenoveu:; gdie. utiče: u Sava malena 
Una; što :dieli u.dvoje: dva velika earstva a je- 
dante isli narod: ima: doista «niešto t&rgovačkoga 

l 
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šiveta. ali što bi: woplo ris :avoga Aoli ;sraina leša 
ćega 'alesta postati, da: se uredš# kako. valja, parg-+ 
brodarstvo i! živdhnije obćenje. #0: :Savi,. te da ona 
nesretna zemlja; što preko Une leži, sabija. uprav- 
ljanje: enropojsko , :s: prosvietom. i boljim. redom, .8 
- dramovi i obšrtnostju, s: poznanjem :svopa zemalj 
skoga: bogatstva: a duševnoga:: (Siromaštva... € 

Nu ako je“i naša: obala “-savska gusta i neši- 
vahna. to:se onda može: reći od. obale. bosanske 
da je upravo sasvime mertva. Tako:nazvana sela 
Gradine, Draženić, Orahovo ill. sa- 
stoje iz: niekoliko:..kućićah ili. košarah, rastrešenih 
simo i tamo, a :sakritih::gosmljem: i. danvljem., Na 
obali vidiš kadikad po gdiekojaga: 'čobana :basan+ 
skogn s turskom čalmom.na glavi, 'a sav: predio) 
posut je šikarom .i> gormljem. :: Villi se. nieka .skod- 
nost zemlje. i: naroda :s jedna: i:sidruge strane Pave, 
ali se. vide: 5 'obish: bini i sžalostne posliodica 
tužne prešasinosti. . pod pe ramar ao 

: Ovdio i 'ondić": Muke: “dodjk duhom djes 
rdri “u 'medjusobnu! korvau': Borbu, palo“ robio, ples 
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nio i ulijao je svogu susjeda i brata kros tolika. sto- 
ljetja: i: vjekove. Što: je tu bilo liepšieh sgradah, po- 
rušene st ; što je bilo po kućama bogatstva, -sabra- 
noga od diedovah. razgvabljeno jepo: sisovih ili 
predano tudjincu; što je ležalo: u narodu prirodjene 
slavenske ljubavi i uznošenja, to: je sada pogaženo 
i potlačeno, i jedini melankolički oj! sa starinskimi | 
piesmami ćuje se s ove i s one strane: Save, pa 
veže niekim čarobnim vezom duh dvajuh srodnih. 
tielah u jedno. | 
Samnom na parobrodu putovala: su i dva da 
nogorska popa u Beograd, pop Filip i pop lija 
izpod Ostroga., da kupe milostinju za popaljeni: od 
Turakah ostrožki monastir. Oni sakupiše niešta .no— 
vacah i po Hervatskoj te pripoviedaše. svašta o 
boju s Turcima. Nemogahu se dosta načuditi ovoj 
zemlji, ravnoj i plodnoj, nu nebi .se ipak mienjali, 
kako rekoše. sa svojim kamenom i kčršom. Milo 


. im biaše, kako reče pop Filip, što su na: svome: 


putu sveda nasli ljude, koji govore njihov :s1o 
vinski jezik; jer ga tako narod zove oko Ostroga 
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i:po cieboj:Arbaniji. ali. žale što gospoda niesu na+ 
rodna. Imao je isti:.pop :mellju: ostalim jedan divit 
(tintarniea) velikom. vieštinom .izradjen i sedifom 
obložen, načinjem;od niekoga c&rnagorskoga popa. Ja 
ga litiedok kupiti, ali ga on nehliede nipošto prodati. 

Došli smo u Staru Gradišku dne 26. 
travnja oko l:sat pbslie podne, nu ja nenadjoh tu 
moga prijatelja, on odš jur u Banjuluku i ostavi viest 
da dodjem za njim onamo. .Imao. sam dakle dosta 
vremena razviditi ovo miesto slavonske gradiške 
regimente. | 

. Stara Gradiška dieli se u dvie polovice, naime 
u selo i tverdjavu. Ista:tverdjava opasana je s po- 
dobro jakimi ogradami te ima dvoja vrata s diži- 
vimi mosti. Unutra stoje dvie župne c&rkve. rimska 
i gerčka, jedna kasarna, pa niekoliko carskih i 
privatnih kućah. Izvan iverdjave pruža se uzduž 
Save selo, koje ima skoro same dšrvene kuće, 
osim kontumacie ,  gostione., župnikova stana itd. 
Pred južnimi  vratmi :tv&rdjave stoji mali hramić 
turski, u kojemu leži .nieki Turčin Gajbija ili. Gajbe 
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baba, kojega: 'Farcr: donde: zu! svelazii ke: mar. so:iz 
svih stranah Gvamo:'klanjatjo doline. ., Pag smalee 
Kad se večerofti pi: Zakodti“sinea g ove: sttitio 
pogleda na drugi" obalt: Save. vii se' česte na 
uzvišenome kojemgodj mMiestu čučati“ dantotni Tur- 
čin , “koi 'bez ' svakoga životnoga «znaka < jednako 
gleda na grob svoga 'pvelca. U takomh stanju moli 
se on svome Bogu: i' svome “svetoa, niti: gleda“ što 
. oko njega biva, niti: mari što tko-oko njega s ove 
i s one strane radi. ose: 
U staroj Gradiški može onaj, Rbje: tomu 
miestu i tamošnjemu životu privikne... možebit. ugodna 
vreihena proživiti, ali:memi. je' uipravoj mo sloga 'bilo, 
jer sam jedva čekao“ «da +$e:.s 'miestomi oprostim. | 
Nemogu se potužiti na: gostionica k zeleriome: dar- 
vetu, koja :se. po gramičarski: .;bieli:birehausf zove, 
niti se mogu tužiti na zabavu koja sam. imao: gledeći 
iz prozora: “narod: obojega spola. »šid je všrvio'u 
cerkvu te iz: ečrkve,. premda; bi »rešio bio." viditi 
gradiškanske :žene -w narodnih stavinskih:inošnjali, 
nego-li u: gvilenih žutih «keceljih vi« njeramab ; ote 


(. : čafeo rm *3 "M, SVE 
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narešene perjem i šutim cviećem po glavi; što je 
uprav niekako čudnovato gledati. Meni. biaše tu 
strahovito dosadno, i stoga nemogoh zadosta rađo- 
vati se vriednomu lajtnantu S 2“... Gu, koi dodje 
k meni s mladim B.... ćem iz Siska, želećinr 
takodjer poći u Banjuluku, da me poveđu u tur+ 
sku Gradišku, za moći pogodiji se tamo s kojim- 
godj kiridžijom koj vozi putnike u Banjuluku. 

Oko pet satih_poslie podne prevozismo se na 
maloj uzkoj šajki prieko Save u tursku Gra- 
dišku.ili Berber. kako taj grad Turci zovu, 
gdie_ se doskora pogodismo s niekim Turčinom 
Omerom, koj se obveza sutra dan, za jedan 
zlatni dukat, povesti mene i B...: ća u Ba- 
njuluku. s; . : 

Turska Gradiška smatra se kao poveći grad 
ti Bosni. Ima tverdju s poluporušenimi bedemi, u koju 
ipak nitko od naših unići nesmie. Ima više turskih 
džamijah i mnogo dućanah po iztočnome ukusu, to 
jest, dčrvene otvorene kofibe sagradjene ili sple- 
tene iz dčrva. Kuće varošanah sagradjene su iz 
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dčrva po primieru hervatskih: posavskih kućah ma 
jedan kat. Gore vode pokrivene stuhe; po kojih se 
dolazi najprije .na okruglo ili četverokutno  šetalo 
s perdom, pa odtuda u sobe. Na prozorih priliep- 
ljena je miesto stakla biela hartija, a one sobe 
gdie žene stoje imadu na: prozorih rešetke. Dvo- 
rišća ogradjena su .gustimi sbijenimi daskami. da 
: se baš ništa unutra, viditi nemože.. jer se tude obi- 
čavaju sprohadjati bule. Po ulicah vidili smo mnogo 
Turakah a veoma malo kečršćanah , medju * ovimi 
biaše i niekoliko ženah što su se s kčršćani i s 
Turci veselo šalile. One nose već turske dimlije i 
kratku “halju po, iztočnome kroju, s rukavi uzkimi, 
a odozdo širjimi i otvorenimi. Na glavi imadu cer- 
venu kapu a na vratu grivnu ili vratnicu od no- 
vacah itd. Džamije turske sagradjene su tu sve iz 
darveta, s toga ih niesam išo ni gledati, a i blato, 
što po ulicah preko miere leži, nedade da se čo- 
viek baš ugodno tude sprohadja. 

Prije zapada sunca moradosmo se vratiti u 
našu Gradišku, jer kasnije nesmije nitko više prieko 
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Save. Na našoj obali: &učeka'mas niskoliko gg. oficić 
rah, te mi pm sa mao dosa dan. 


ni ke: '* i a B Ki ro. 


f. 
1 
po +. <, ut! R Ppodiao * dKF 7 na He“ g tara 


Bosanski dium:: Posavski šredil, Zeimbegovi divoH:  Zairh: 
beg. Lipče polje: Lićvčanicd'i Lievče! polje: “ Vprbus : rićka. 
Piškorci.:\ Jakopovae: Dvor Baliage : Ibrišagića: . Klašinee: 
Han ; Šože. Bukovica. Dragoćin sjeka i polje...Selo: Derviši. 

dk, liepe .Vide. Banjalačko, a ae od 


if, 


Bio sam jučer: haručio kola: za“ 6 satih u ju- 
tro, nu moradoh' još jedan sat čekati; dok sam 'na 
durbin (očnik) ugledao moja Eola na' turskoj skeli, 
to jest na onome miestu, na kome smledu šajke s 
putnici stojati i izkčrcavati ih. “Kad 'prebacih' s mla- 
dim B... 6em Savu, došavši do naših kolah. 
zapitah moga kiridžiju Om ers: zašto“ je tako za- 
kasnio 7 ' ali on baš bo: “turski “neodgovoti ' ni''rieči, 
već užme “naše : stvarij “baci ih"na"8oja'koli; koja 
komadića &voždja nikada vidila 'ii&Su;: pokaže nam 
zatiem'“ miesto, što je bio iz ši&na za lias frifEdio, a 
kađ'sedrenilo. ' džipi 'va' k6la;: prekčrsti: nogd; potjera 
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biććm konje, : a kanji sve.liepo korakom po. blatu i. pe 
grebama do. tursko Gradiške. Kad preplivasmo mlake 
što rese gradske prostorine gradiškanske, dodjosmo, 
na moje “najveće udivljenje“ na kaldermani drum što 
vodi napred čitava po 1, sata.uz velike močvare i 
občinske paše. .DOvaj drum. načini sadašnji gradiški 
mudir, ' neznam kojom: prilikom .i .kemu. na čast, 
nu :mi mogosmo: barem pol: sata «podobro kasati.. 
Doskora dodjošmo na stari bosanski drum, i tu je 
valjalo opet skakati. po grabama i plivati po blatu 
i močvarah. Našli smo i niekoliko mostovah nači- 
njenih , Za. silu. ia. ddrveta bez. ikakovih zaslonah, 
ali ponajviše, stoje : jamine. proste, kako ih je 
blaga kišica i vodna bujavica. stvorila , pa. konji 
moradoše. gaziti do trbuha, a putnik mora zado- 
voljan biti ako i on pepliva. ,, edo 

; Kad pogledaš oko sebe, povidiš, drugo . «do pu- 
stih šumah i ,neuredjenih . gajevah., u kojih leže 
.simo .tamo  posipčena . drveta, a. izpod njih,.vire 
stari, na ,BO..sažgani panjevi., Tude pasu svoju mer- 
šavu marvu dietca, ili..žene,; koje se odmah sakriju 
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čim :čoviska:na dramu, opaze. :, Kad pstaviš šume, 
dodješ ma poljh:većam stranoga nosbradjena, i, na 
livudo* / pokrivena gorjem > 1,1 šikaram.:i, Svuda ,je, 
zemlja: izrovara od: modsi kiše, a koćah nije .vi=, 
diti nima Ššivoko. i na: daleko, ,, pos moj 


GAO A a. kh kona SE Ir n.e 


Za jedan sdi vošnje,doiljoamo: gdo, sela, BR o 
rta ey'kejelsq na daloko pruža; jez sukuće kad; 
ikad po .četvBri: sata adaljano: jedna, nd druga. mA 
Rovinama stoje na lievo od drume&,Zaisab.a g.Ar: 
ovi dgeri to jesi: daryona,ppveća kuća ;g9, još; nie- 
koliko, sgradeh, Mi anetosmo, jednoga priprosto odp- 
venoga turčina, :što. sa. ja, va. dramu, ne, daleko, od. 
leh. dvorovali šetag. )n nas ni pepogleda, 'Yef pro- 
dje.:u. zemlja, gledeći, kraj, nag, . Biaše , čoviek, tan- 
koga; i pevisokoga: plesna, .ozbilinoga lina. Ja. za- 
pikah (Amera, dali pozna; joga turčina, oR mi od- 
govori. nakratko; ,»to:je, Zaimh eg.“ Ovo biaše, 
dalja paryi ;hosaaski spahija kojega a, Bosni vidih, 
ali nije : baš: mnogo. jaa SE» šlo će. Zi) hrskh 
mje ble; vih ado 
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“"Dodjosmo zatićm -mw.polje: L i:p'če..gdie sre 
tosmo troja: tirska kola što su vozila: robu: u:Ba- 
njuluke. “ Jeđem::od:: kočijašah , » poznavajući Oniera, 
poče se: šl'njim u šal natarkavati: Bmijao se had 
od sčrca i pokazivao“.u svemu ponešanju čistin ska: 
vensku ćud. Nu nije se dugo s nama naičrkivao, 
jer: Omer,: ragpaljen..niekomi 'tajnom:vatrom, (potjera 
konje što je: najbolje mogaoi .# mi peletesino sko- 
kom preko blata:i es sna idaloko . a sor 
bom- našega turčina: > aji ji Mines 

"" Došavši 'đdo kriške zu evčaniće:, ometa 
tu mosta, jer ga biaše vođa voditela (2), “kako reče 
Oiner, te morađosmo plivatilpreko (dubuke'vođe: Ze 
ovom vodom počimlje "Lievče Po lje, csiakhjeno 
zelenirni gajevi, 'a'ža naslađu putnika, opet: jamami i 
mlakami. Do skora stigostno'f veliku rieku (Vje rb & s, 
gdie počimlje: široko vetbaško "polje: "ša sam 
tu 'strielao na jastreb“ PN dje" golube:,- » Kojšh u: toj 
đivjači na jata imađe. +9 'Hičvki na 'dorđu: prieko: 
Verbasa stoji selo: P4'# kor ći, "&v6Wumo“ s: desna 
Jakopovac. Tik uz vodu na Verbast diže se 
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dvor bogatoga  spahije Saliage Ibrišagića, 
koi u Banjojluci živi. I ovaj dvor sagradjen je iz | 
dčrva na jeđan kat, ali kako svi dvorovi turski, 
boljim ukusom. : nego što, su kuće od raje. Ovi 
dvorovi imadu obično na krovu olovni šiljasti ures, 
naokolo stoje gospodarska zdanja. Odmah za ovim 
dvorom leži selo Klašince, koje se s druma 
nevidi, a s desna od druma pod malim kamenitim 
berdom uz rieku Verbas stoji han staroga turčina: 
Šože. Tu običavaju počivati svi putnici, što: 
putuju u Banjuluku ili natrag u Gradišku. Mi se 
vozismo do tuda pet satih, moradosmo dakle ta- 
kodjer postati ovdje. | 


Ja sam mnogo čitao o turskih hanovih, ali 
nisam dotle imao sreću nijednoga viditi. Kad ga 
ugledah , neznadoh čemu da se više divim, ili 
kući , to jest hanu. ili smradu što je oko njega 
ležao. Kao kakav maleni otočić biaše obkoljen han 
od svih: stranah dubokim blatom, a kad sidjosmo 
s kolah, pozdraviše nas turska pseta, koja nisu baš 
mnogo pitomnija od naših bundašah. Pomoćju je-' 
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dnoga puinika kčršćana .dodjoh sretno do hana, 
to jest do male nizke košare|, u koju kad unidjoh 
nadjoh čorava mehandžiju Šožu, sa svojim sinom 
ili unukom ? siedeća kraj vatre, a malo podalje dva 
niemca t.j. niema i gluha kmeta. Oni ustadoše. svi 
kako me upaziše. Stari Šožo, poštena lica. uzme mali 
nizki stolčić i poda _mi ga da nanj sednem. Ja ih po- 
zdravih s ,pomoz Bog“ a mehandžijno pčrvo pi- 
tanje biaše. po običaju hosanskih turakah: ,Kako 
gi ?- Ja odgovorih ,dobro“ a on stane za kratko 
vrieme opet pitati: ,kako još?“ Niesam još onda 
razumio ovo pitanje, ali kasnije- kad sam ga od 
tolikih. turakah slušao. čuo sam. da će to reći: 
kako su moji kod 'kuće? Kako žena. dieca, pria- 
telji itd. jer osobito žene neće nikada spomenuti 
turčin. Siednuvši na podanu mi stolicu razgledao sam 
se malko po hanu. Predamnom gorela je na niz- 
kom ognjištu vatra, kod koje se je pekla kafa. 
Po podu biahu razprosterte rogoznice, mieslo sa- 
govah. Inače “bila je sva soba prazna, samo u jed- 
nome kutu .stojaše korito. sa soljom na prodaju. 
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Skoro za nama dodje jedan. turski puinik imenom 
Huso i pozdravi mehandžiju po turski. sa. Selam, 
Alejkum,“ pa stade zaliem pripoviedati: kako je. 
u Banjuluku nosio knjigu V..... u momu prija-, 
telju, koi neće još ifi u Sarajeva, jer čeka na 
niekog prijatelja, na što on mene lukavo pogleda. 
Bjaše..taj Huso, velik šalivdžija i stade se razgo- 
varati s niemcima rukami i sa znakovi te šaliti ,ge š 
njima na svakojaki n&čin. Još dodju u han dva. 
keršćana iz, turske Kostajnice ,; pripoyiedajući ,kake 
su putovali u Zagreb.i,tamo svoje:;,karmke dopro, 
prodali, pa :žele ,sada kupili ovce. da ih tieraju, 
makar. sve do, Beča. Dodje, napokon: još jedan ov-, 
čarski čoban Baraban Gjunić, te kupi za dva groša, 
punu .maramu soli. Ovo biaše, družtvo s kojim Sarma, 
morao, čitav . sat provesti, pa mi biaše ipak milije nego, 
li mnoga druga, tako nazvana ugledna naša druže. 
tva. Bosanski, turčin i keršćan bistar je i zreo 4; 
svome. razgovoru i.u mislih; njegov jezik: liep je: 
i. ugladjen ; njegovo je, ponašanja surovo ali NR 
reno: i sgrdačno,. ,, 
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'“ Posie odmora podjosmo dalje sve uz rieku 
Verbas. Okolica je sva zapuštena, iz daleka 
. vide se bčrda, pa na njima po gdiekoja samotna 
džamija, što se u toj mertvoj pustinji bieli kao kakav 
duh na samotnomne groblju. Kod sela Bukovice 
“ pregazismo mali potok istoga imena. u kojega bistroj 
vodi“ nagomilano leži prudje bez miere i: konca. 
Malim trudom mogo bi se dakle ovim prudjem na- 
sipati drum sve do Banjeluke , ali lienost i nehaj- 
stvo voli da se ljudi i marva vuku po blatu “i mo- 
čvari, nego da lete po dobrome drumu napred i | 
da vode po njemu bogatstvo u svoju kuću i zem- 
lju. Malo podalje teče opet prieko puta drugi po- 
tok Dragoćin, od: kojega nosi okolica ime 
Dragočin-polje. Sliedi neznatno selo D e r- 
viši i opet zapuštene livade s množinom stadah 
od 'ovacah, i tada se dodje do hana liepe Vid e. 
Ovamo se navratjaju skoro svi putnici, turci i 
keršćani, što putuju u Banjuluku. Magnet što ih 
ovamo vuče jesu dvie djevojke, jedna turkinja a 
druga djaurka, što- stoje u službi liepe Vide, koja 
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sada, kako sam čuo, nije više uprav. liepa, jer, je 
već pristara, no nesi na svome. krupnome .tielu, mu- 
dru glavu, pa znade.iz nauke svoga prošastnoga 
života : što vuče, ponajbolje tude i momke. u ga- 
motna miesta. | Ke mamo 

“Napokon dodjosmo Sšođne tri sata vožnje na 
veliko banjalučko polje. posuto sa. stotinom grabah, 
jaminah i mlakah., a prekerstjeno - drumovi što ih 
ponačiniše s vremenom -kiridžije, kako . kome :po 
volji biaše. Pred nama ležaše Banjaluka sa 
svojimi 42 džamijami , od kojih je najveća. F e — 
radija, sagradjena oko g. 1576. od pojurice 
Ferhad bega.) Varoš | se pruža, podrugi sat 
hoda uz obadva kraja ričke Verbasa, a za njim 
uzdiže se liepa planina Osmača, ili Os mina. 

Ja odsiedoh u Banjojluci kod moga staroga 
vojničkoga druga i prijatelja, a sadašnjega c. kr. 
konzularnoga agenta Milenkovića gdje nadjoh i 





*) On ju  sigradi ( onim novcem što je dobio za odkup svoga saro- 
bljenika sn oi ia Om JEK iznosio je 30, 000 du 
.katah.) m : KA | koka MRG 
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moga prijatelja A. V. U svom životu niesam 
tako željno čekao vrieme sastati se s kojim po- 
znancem, kako onda.: Zaboravio sam hitro na sav 


trud i utisak tužnoga puta, i uzradovao sam se kad sam 
bio opet medju prijatelji u europejsko uredjenoj sobi. 


Banjaluka. 'Tverdjava.  Kalderma. Dućani. Džamija Fe 
radija. na Ramazan. Turski ručak. Jacija. labja 
| nja u Ramazanu. : t 


U Banjojluci bavio sam se sve skupa do osam 
danah, to sam dakle imao dosta vremena razgledati se 
po njoj malko pobliže. Tvčrde nieki, da je ovdie 
stajao grad već pod Rimljani, sad neima zato nikako— 
vih živih dokazah, nu ako uzmemo na um krasan 
položaj na utoku dviuh vodah Verbanje i Cerkvine 
u rie&ku Verhas i bogatstvo okolice na toplih mi— 
neralnih vodah, na raznih rudah, stive (Meerschaum) 
itd. te napokon i ostanke niekih zidinah i velikih 
ploćah na bčrdu Laušu, mogli bismo pristati k mnie— 
nju onih. koji kažu, da su za ovo miesto i Rim— 
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ljani već dobro znali.  Banjalučki grad ili tvčrdja 
stoji nekako u sredini varoši, te ima dosta skva- 
rene ograde i dvoja vrata, ka kojim vode dva 
dčrveha mosta. Ovaj grad stajao je već za:vrieme 
bosanskih kraljevah. Koncem 15 vieka padne pod . 

kralja Matijaša Korvina; god. 1528. ostavi ga grad- 
ski zapoviednik Andrija Radatović iz nužde Tur- 
cima; upalivši grad; godine 1688. osvoji; ga od 
Turakah princip Ludovik badenski, nu doskora pa- 
dne s nova u turske ruke i zaludo ga obsedjaše 
god. 1737. sa 7000 momakah Herceg Hildburgs- 
hausen., kojega iste godine dne 4. kolovoza bo- 
sanski vezir Alipaša. došavši tajno prieko gorah 
iz Podražice, na banjalučkom polju hametom 
potuče. -Tu padoše generali Duvel i Mifling a mnogi 
konjanici i piešaci nadjoše smčrt u Včrbasu. Turci 
uzmu našim 12 topovah, tri bombe, 2300 čadorah, 
15.000 buretah pušćanoga praha i množinu raznoga 
oružja, te spominju rado još danas ovaj boj. Kuće 
banjalučke sve su na jedan kat. Po sredini ulicah 
ima blata do koliena, s kraja. kuđa ljudi hodaju, 
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kaldermano je malim. kamenjem, ali kažu da je. ta 
kalderma još od Kulina bana, dakle prieko_'700 
godinah stara. Neznam dalije u tom vierna taa- 
“dicia, ali kako je kalderma cčrna i poderana, mi- 
slio bi da je nešto istine. Na čaršiji imade mwno- 
žina dučanah, sbitih po iztočnom ukusu iz dasakah. 
U njih.se vidi već mnogo kojekakih bečkih. i tšrst- 
janskih sitnarijah, što neće baš usrećiti Bosnu. L 

; < takom tiesnom dućanu siedi tčrgovac: čitav: dan: 
tu prima prijatelje i prihodnike, pa ustaje riedko : 
onda, kada daje komu robu na prodaj, jermu sva 
roba nestoji dalje nego što on rukom dosegnuti 
može: Ja posietih u takom dućanu veoma pošten: 
Turčina Jusufa Šibića, najbogatiega tčrgovca 
u Banjojluci , kojega, počamši od kajmakana . svi 
rado vide i polaze. 

Džamiju Feradiju, koju gore spomenuh, 
drže bošnjaci za najliepšu u svoj Bosni. U ogra- 
djenoj avliji pred džamijom stoji veliki bunar, iz 
kojega na više miestih voda teče. . Tu se običa- 
vaju Turci prati prije nego ulaze u džamiju. Na 
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uglovih od džamije stoje dvie ili tri. Pe kule 
(kao kapele) što služe za pokopališće. Džamija 
urešena je s vana, sve na okolo, poput starih garčkih 
hramovah , pokritim šetalom, koje počiva na zida- 
nih i dčrvenih stupovih. Sama džamija zidana je 
s kamena. Pročelje izkitjeno je šarenim uresom i 
arabskim napisom. Iz nutra izgleda kao kerstjanska 
rotunda t.j. okrugla cerkva. N aprema  vratama 
stoji oltar, t. j. obojani šareni zid s arabskimi na- 
pisi iz korana, a sa strane stoje velike debele vo+ 
šćanice. S desna i lieva načinjene su u zidu dvie 
uložnice, u kojih leže na nizkih. stolicah dvie ve- - 
like knjige, po,svoj prilici koran. S desna napred 
stoji visoka kamenita prodikaonica sa stubama, a s 
lieva bliže oltara druga nizka i obla prodikaonica, 
na kojima hodža koran uči. . Nad ulaznim vratama 
načinjena je dugačka i široka galerija, kao u nas 
pievališće.  P6d ili tle pokrito je sa sagovi a iz= . 
pod kubeta i svoda visi množina. svietionicah,. koje 
se upale kad je Saba, Akšam i :laci. Prozori su 
kao i na privatnih kućah obli, a iz vana podiže se 
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nad džamijom, uz oblo kube, visokii tanki, odozgo 
šiljasti munar (minaret) urešen šetalom. iz kojega 
hodja pravovierne na molitvu zove. 

U Banjojluci posietio sam s mojimi prijatelji 
višekrat kajmakana banjalučkoga , što je tamo to- 
liko. koliko u nas veliki župan.  Kajmakan Adem 
paša rodom je Bugatin iz Arbanaske i govori po- 
dobro naš jezik, može imati niešto preko 40 godi- 
nah, prijazan je veoma sa stranimi ljudmi, čoviečan 
i pravedan sa .svojimi. te ga tamo sve rado ima. 
Njegov konak je kao i sve ostale kuće turske iz 
darva na jedan kat. Dvorana, gdie prima pohode 
i derži medžlise (sborove) , poveća je soba, koja 
ima s jedne strane dčrvenu perdu ili galeriju, gdie 
obično stoji raja kada dodje pred sud ili na tužbu. 
Oko ostalih zidovah ponamiešteni su nizki divani, 
zasterti sa sagovi, kao i tle. Kraj vratah stoji obla 
. piramidalna peć iz zemlje, kakova se skoro u sva- 
koj bosanskoj kući vidi. 

Pčrvinaš pohod pri kajmakana biaše podvečer 
po zahodu sunca, i to na konjih, jer smo imali od 
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konzularne kuće do konaka jašiti prieko' četvčrt 
sata. “Bio je baš Ramazan t. j. turski veliki 
post, u kojemu Turci nesmiedu čitav dan; od zore 
do mraka, niti jesti, niti piti, niti: čibuk pušiti. Kad 
po šaučanota zahodu upale top, tad nastaje Akšam, 
te na taj znak sili svaki Turčin k jelu. pilu i k 
pušenju, a mogu svu noć gostiti se, ako hoće sve 
do zore. Budući da je dakle top jur izpaljen bio, | 
nadjosmo mi i kajmakana kod ručka. On je sje- 
dio s jednim "bosanskim begom i jednom ludom 
turkinjom za malim okruglim stolom, na kom sto- 
jaše ćimia (zdiela) sa čašama. Na drugome ma- 
lome okruglome stolu gorićle su dvie svieće u veli= 
kih: sviećnjacih, kakovi se: kod nas nalaze u' c&r- 
kvah. Pozdravivši ga misa A kšam harajlum“ 
što će reći dobar ti Akšam, ponudi nam on da i 
mi sjednemo k stolu. Budući da niesam još nikada 
pri turskome ručku bio, sjednem i ja k ručku, po- 
slie kako sam si ruke oprao, dočim se moji pri 
jatelji drugamo: ponamiestihu i s čibuci zadovoljihe 
Na stolu nije bilo ni vilicah ni noževah, s toga 
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sam počeo: i ja vaditi, osim čorbe, sve liepo rukom 
iz zdielah, šte ih sluge izmienice u sredinu stola sta- 
vljaše. Bilo je jestbinah svakojakih, jušadi., zele- 
nine, pečenoga, testarine i napokon pilav, bez ko- 
jega ima. riedko turskoga ručka. U čašama bila je 
miesto. studene vode ili vina, niekakova sladka voda, 
po svoj prilici sa šećerom pomiešana.  Poslie ručka 
oprasmo si opet ruke i bismo podvoreni ćibukom, 
kafom i šerbetom. U znak osobitoga štovanja, 
metnuše nam na goruću lulu još niekakovo mirisno 
dervo, žto smo dobro begenisali t. j. dobro nam 
je činilo. Razgovarasmo se o, svačemu ; o Bosni i 

o Turskoj, o običajima i zakonima, a nije falilo ni 
šale s ludom turkinjom . koja ima vlast kao luda 

dolaziti k Turcima svagda i. svakamo, a govoriti 

šta joj drago. . 

Taj večer slušao sam pdrvi krat pievanje J a- 

cije. Krasno i turobno ovo pienje udara duboko 

u sčrce čoviečje. Tužan glas, hodže iz visokoga 
munara u noćno gluho doba, ječi po zraku kao 
nadzemni zvuk i probudjuje u čovjeku nieku tajnu : 
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neobičnu ćni, koja ga hehotice tjera ili k pobož-: 
nosti. ili k. dubokomu razmišljavanju. Naša kčrš- 
ćanska zvona imadu istinabog etakodjer nieku vlast 
i silu nad čovječim čuvstvom , ali glas pienja tu- 
robnoga u noći unilazi u dubljinu duše i dira u 
najtanje žice našega. sčrded. Meni biaše uviek milo 
hodževo pievanje .šlušati.. jer u. njegovom glasu 
biaše izraženo nieko visoko oduševljenje, a svako 
višje oduševljenje mora biti ćovieku sveto. 

Kad se vratjasmo iž konaka kajmakanova biahu> 
svi munari na džamijama razsvietljeni, a u dža- 
mijah gorjaše do stotina sviećeh.. Ljudstvo se je 
1 njima klanjalo ili je všrvilo sa svojimi svietioni- 
ami iz jedne džamije u drugu. U doba ramazana 
eima pravoga Turčina. koj nebi išo višekrat na 
lan u svoju džamiju. Po zakonu imao bi -se u to 
loba svaki Turčin klanjati po pet. krat na dan, 
naime 1. na Sabu t j. o zori, 2. na Ole, t. ji 
[o podno, 3. na Ikindi.,t. j. dva sata poslie po- . 
ana, 4. na Akšam«. tj: po zahodu sunca i 5. 
u Jaci, t. j. dva seta: poslie sunčanoga zapada. 


EHW. a “ 


Kuća kbršćanska. Kuća. turska, Hbdži Mehmed. Kupališće 
osme banjalučka. Medžlis. Pazar. Odieća. Dućani. Roba. 
I NIBEG dievojke. ' 


pm u Banjojluci niekoliko dobt6 stojećih kdrs- 
lagali (rišćanskih) . t&rgovac&ah. Izmedju. drugih 
posietili smo t&rgavca. Pištelića: što ima .u -Ba- 
njojluci najliepšu novu kuću. Tu smo .našli sve 
čisto i veoma .ukusna uredjeno... Kuća je sagra- 
“ djena po sloga bosanskomu. - U .sriedini 'kuće,ekru- 
gla dvorana. u koju se dolazi po pokrivenih ,stu- 
bah, što stoje u dvorištu , pred. čelom kuće. li: 
drorane vodi. više. oblih; vratah.u druge sobe, ol 
kojih svaka: za sebe:stoji, niti je: jedna s .drugom 
svezana. - Sprava ;u: tih :sobah sastoji iz niskih di- 
vanah. ili jastukah pokrivenih; liepimi ' sagovi , koji 
zastiraju' i tle sobe. « Peć je kao u svih: basanskih 
kaćah sagradjena .iz zemlje, na: sliku .oble: pinamide. 
Obli i: široki prozori,;što jedan uz ,drugoga: stoje. 
peopleteni.: su dorveniuhi..rešekkami.. Na, zidu vise 
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svete ikone. Ali što neugodno u oči dira, to su 
europejske postelje, koje se neslažu s ostalom iz- 
točnom spravom, Gospodar kuće. čovjek veoma 
uljudan i ugodan, biaše u haljinah: bosanskih, a 
gazdarica, liepa, mlada žena, u odieči europejskoj, 
samo što je na glawi imala c&rvenu kapu, i kosu 
spletenu po bosanski, jer hvala višnjemu,. onamo 
niesu još doperli naši tako nazvani gogpojinski po- 
lušeširi, pa da sekoja žena.tamo u njemu pokaže, 
deržao bi ju dzbiljni tamošnji narod za maškaru. 
Podvoriše nas čibukom , kafom. slivovicom i sla- 
ščicama. bd. Be Km 
Posietio sam s prijateljem A. V. i kuću Hadži 
Nazifa Djumišića. najglasovitijega spahiju u 
banjalučkom kotaru... Na moju žalost nenadjosmo 
ga kod kuće, jer biaše otišo u Kum sale, lietni 
stan Ali-bega Džinića. Nu Nazifov rodjak Hadži 
Mehmed Hašijić primio nas je veoma ljube, 
žljivo ; razgovarao se s. nama. o svačem,. a. ponaj+ 
više o rudama bopamskim, jer.želi stupiti. u draživo. 
koje će tražili i:kopati po. Bosni ruda. Onje pur 
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tovao po čitavoj Turskoj i po Misiru sve do Meke, 
a nieštoipo Dalmaciji.  Hvali napredak sadašnjega: 
vieka i žali što je u Bosni sve zaostalo, a osobito 
drumovi bez kojih. kako reče, neima blagostanja 
u nijednoj zemlji. Govorio je takodjer o starih 
porodicah bosanskih i reče: da su najstarije bo- 
sansko pleme Kulenovići, od kojih najstariji Hadži- 
beg Kulenović stoji u Petrovcu kod Dubice i Kulen 
Vakufa. Ovaj ima i stara pisma od svoje kuće. 
Podalje od nas u odžaku sjedio je sin Nazifa, oholi 
mladić u liepih haljinah. ali nije progovorio ni rieći ; 
kraj mene sjedila su dva starija Turčina veoma 
prijazna . razgovarajući se rado, dok nije došlo 
vrieme Jacije. Tad su pošli svi klanjati se u drugu 
sobu a mi se oprostismo s kućom. 

U gornjemu šeheru (varoši) banjalučkomu, 
jedan sat hoda od grada, ima još od prastarih vre- 
menah kupališće s toplom mineralnom vodom. 
Okruglo iz kamena sagradjeno zdanje s kubetom. 
što ima odozgć okrugle rupe, dčrže nieki da stoji 
još od rimskih vremenah. Ja bi reko da je'iz' 
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sruđnjegh:vieka, $ercćje iznutra: isvol ih kassćuh 
oblimi tukovi: koji: priće više: romanskom slag 
srednjega viska. Voda je te rčrkt: čista '# ušodnst 
mlačna, .4 cipelje duboka: “Flo: :je' posuto maline 
kamenjem i prudjem: 'Klapih ndinia t:vodi | niki“ 
kovih.  Đčrveno zdanje; što je: skopčano s kuga 
lišćem. sluči za stan terskomu nejamniku i iza phib 
hodnike, ali ovi neplaćeja ništa za vodu; jes Terci 
kažu, .da ono, što Beg i.narew zatiek: ljudeit: dade) 
svakomu bez plaće :nw korist : slušii' ima.“ Bario 
enaj, tko :kafu od. gri = nd mi poto“ 
vien krajcare. | BE E 

Okolica od čiti ZL dotnjeće :v4rdša : d6 
kupokšta veom#: je krasna i plodovila.: Drum. voda 
uz Varbas rieku i uz raztrešene kuće, od kojih 
ima. svaka oko sebe po staroslavetiskom | običaju 
svoje livade ili polja. S obadvieh + stranah- obale 
Včrbasa podižu se liepa zelena bčrda, gdiešto :4 
kamenita. Mi smo jašili simo i tamo :s:jednoga i 
drugoga kraja Vorbasa čitav! sat, uvisk 'poktaj: ke 
salu, jer: se Banjaluka praža skoro goltrugi sat ui 
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dušina. Na Varbasu ima mnogo vodenicah i stu- 


pah. Voda je šumila i žamorila uz nas, u zelenini 
pisvali su slavuji, pred kućama sjedila su turska 
distca, a po drumu prolazili bi turski gradjani, ni- 
zamski vojnici t kčrstjanski seljaci s konji i bez 
konjah. Sve biaše živo pred ekom, ali seree i 
duh onih, što ih vidismo, zastiraše nieka mčrtvina 
i tamna tajnost. Kuće, kraj kojih prolazismo, me- 
očiste su, a još je smradnije sve pred kućom. Kraj 
druma stoje turska groblja med kućama bez ograde 
i uresah, samo se gdiskoi kamen s čalmom vidi. 
Po grobovih se pasu konji i marva. Polja su ne- 
obradjena, voćajaci u neredu, baštah i včrtah neima, 
sve je manje ili više pusto i u svemu, što vidiš, 
niska stagnacia. Ovo je što europejskoga putnika 
veoma neugodne u sčrce udara. Dasuutoj oko- 
lici drugi stanovnici, mogla bi se pustoš doskora 
pretvoriti u raj. 
> Po večerih posiećali smo u kajmakanovem 
dvoru medžlise t. j. sborove (spravišta). < Tko 
bi mislio da.u Bosni imade jošte sborovah, kako- 
| 


35 


vih sa imali svi slavenski narodi. Ta nije istima— 
bog uzdčrlana pervobitna demokžatična forma naših 
prastarih sborovah., ali duh srednjega viska vlada 
tu ješ ouviek. Kao što a das u Horvatskoj prije 
niekoliko godine , take je & Bosni još: sađa sva- 
komu plemiću, to jest spahiji, begu i agi, a uz to 
i hedžam i dervišom slobodno doći a medžlis. Te 
mogu zajedno viećati o dobru i zlu zemlje i svaki 
smije javne govoriti o svačem kako mu volja. Po 
najtovijoj carskoj naredbi imađe pravo u modžlisu 
siediti i keršćanska ruja, koju predslavljaju većom 
stranori dvojiea bogatijih 'ičrgovatah, kudikad i koi 
fratar. Mi nadjosmo u porvomu medilisu  osimi 
kajmakana, koi uviek na izabranom miestu u 
budžaku siedi, kraj njega s desna kadiju Hasan 
Efendia., zatim sliedjahu: Mufti Efendi, 
Sali Aga Ibrišagić priesiednik suda, Pašo 
beg, Hadži Osman beg Ergić, Hadži 
Sulejman, Hodža Čakur, Ibrahim Ffendi, 
Mal Mudir, Mehmed beg, Rasim Efendi; 
Osman beg Ibrahimbegović i napokon 
3 #+ 
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sasvim od zdola na: miestu-raje Pero Livnjak 
gd strane rimskoga zakona. a drugi Jovo: Fi- 
štelić od gčrčkoga zakona falio:je.: (+ drugoma 
medžlisu dešk. pu još k evima Bulejman'be g 
Kapetanović; Ibrakim.beg Džinić, 
Mujaga Čemerlićci Hadži Mujaga, 
edrni:Turčin iz Carigrada, :a, a još 'cđrnji. D er- 
plengra Arabske,: . 2/0 s 
Poslie. običnoga; o on sa has 
dadne i dojaknutjem :.čela 'i-persiuh, započe pšrvi 
medžlis.. Poslie kako: nas ,kafedžibaše podvoriše s 
čibuci i: kafom,' dovede jedan arnauiski zaptija: više 
koršćanske raje i: ponamiesti ih :redomice u.perdi 
(galeriji). < Kajmakan :ih ' zapita, [zašto . sit: došli ? 
Qni odgovoriše. da su došli potužiti se na svoga 
bega, koi ih želi protierati sa svoga zemljišta 4 pa 
im: neda ponieti sa sobom kuće ni zdanja, koja su 
šari svojim: «dervom i. o svom trošku sagradili. a 
firugo: neimadu ništa odnieti.  Rečerio im.je, da će 
Bidbiti, sud, kad. bude sašlušen i beg.  Onš odoše. 
Dodje :zatim jedna hrigtjanska žeha moleći za svoga 
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muža, da ga puste : iz tamnice. kojega žZatvoriše, 
jer.nije: mogao: platiti diigY od 400 for.  Kajmakar, 
pogledavši na-naš, dosudi, neka se taj čoviek iz 
pusti iz tamnice; da može: štogod zaslužiti i tako 
po malo: -:iz' svojih zaslugah dug izplatiti. Zatim 
pretresivali: su obćinske račune, veoma krasno pi- 
sane.na debeloj: ugladjenoj hartiji, što je odozgo 
izkitjena kamenotiskanim uresom. Ovi računi: išli 
su od ruke do ruke, svaki prisiednik medžlisa po-. 
stavi svoj: mur t. .j. pečat miesto podpisa, bez da 
je u račune i zavirio. To je trajalo preko: pol sata: 
Napokon predloži kajmakan pitanje. radi: šumah, od 
kojih su nieke doskora pripadale spahijam, a od- 
kako Omerpaša. u Bosnu dodje pripadaju caru. Iz 
ovih šumah htede niešto derva kupiti jedan t&rgo- 
vac iz naših stranah i sad se je tražilo, da med- 
žlis najprije: k: prodaji privoli, i. da potanko naznači; 
koje su šume još carske. Svi prisutni tverdili su 
da bi raja plakala. kad bi se te šume: prodavale, 
a mieki su kazali. 'da su sve te šume spahinske. 
Nu kad jedan od naših: reče :' da svaki, kdi štogod 
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govori, to i dokazati mora, jer će se veziru javiti 
što iko tverdi; onda rekoše svi, da oni neznadu 
upravo čije su šume, nu da se tako glasa, da su 
ili spahinske ili obćinske. U tom prepiranju govorio 
je najpametnije i nijčistije bosanski stari kadija. 
On reče da se imadu ljudi upitati, koji za one 
šume dobro znadu čije su, pa da se od medžlisa 
neka pošalje jedan ćoviek, koi će imati po tanko 
razpitati se u toj stvari. Pri tom i ostade, bez da 
je tko konačno zaključak izreko. Još stojaše pred 
perdom dva bosonoga Turčina, čekajući na nieka- 
kav sud, ali mi se oprostismo prije konca, pa 
odosmo kući. 

U drugome medžiisu, u kojemu bijaše sa- 
kupljeno do 20 spahijah, viećalo se opet o šumama 
i gorama. Spahije predali su nieki prom em o- 
ria, u kojemu razložiše gdie leže u pitanje stav- 
ljene gore i šume, kako se zovu, čije su bile. čije 
gu sada.. te dokazaše napokon da tu neima ništa 
carskoga, da bi raja plakala, kad bi se ove go 
siekle, i da oni sami: dčrva trebaju.  Vidila se 
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nieka dogovorena opožicija.  Spahije bijahu sve 
simi stari i siedi ljudi. Niekima je virila iz očiuh 
tajna meržnja prema nama, što smo kao djauri 
medju njima siedili i njihova viećanja slušali. Nu 
kada se je napokon reklo, da će se sve to pri- 
javiti veziru na pregleđanje i razsudjenje , umu- 
knuše svi, niešto smeteni, pa se jedan za drugim 
oprostiše, dok neostaše samo prisiednici medžlisa 
s nami. Dodje zatim niekoliko raje, što su se me- 
dju sobom prepirali radi nieke šume ili gaja, koi . 
pripada niekomu seljaku, pa su u njemu njegovi 
sugiedi na silu siekli. Kajmakam dosudi, da od sađ 
neimadu više sieći i da bratinski medju sobom 
živu. Ovi karstjani stojahu svi za perdom, nu kad 
za njimi dva prosta Turčina unidju, oni se postave 
pred perdom, možebiti s toga što biahu bosi a 
raja obuvena u opancih. Raji govori se obično 
sud na jeziku hčrvatskom, a Turcima po turski, 
premda ni rieči turski nerazumieđu. 

Po nedieljah dčrže se u Banjojluci, kao obično 
ta svih: bosanskih varoših, pezari to jest sajmovi. 
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Proti 4nmu radili ga mnogo fratrovi; ikako se glasa, 
dobili gu sada milosi,. -t&- su: pazari prenešeni. na 
drugi, dan: .Na banjalučkom pazaru bieše mnogo 
svieta iz varoši i.abližajih selah. «Opazio sam,. da 
se ljudi. rimskoga zakona većom stranom nose 
hielo a od gčrčkoga cerno. Varošćanke rimskoga 
zakona zamienile su poniešto svoju narodnu noš- 
nju s turskom ,. dočim (su žene gčrčkoga . zakona 
ostale pri narodnoj.nošnji: No obće može se reći 
dla. su kčrstjani (rimskoga zakona) čistiji od ris- 
ljanah_ (grčkoga zakona). Veoma -su liepe košulje 
seljanah. Rukavi su im uzki i umno izpleteni te 
nanizani mnogimi kitami iz pamuka. Cervene , iz 
najtanje čohe kape, nalik su niešto na naše šere- 
žanske, niekoje su duže, druge kratje, ali sve vi- 
seće ;: zovu ih simi. horvatke. Gaće nose na 
nalik naših posavčanah: bez; tura; po zimi kratke i 
uzke_čakšire. kao i'kod nas u Hrvatskoj. Bieli i 
škuri zobun izkitjen je cčrvenom ćohom, kadikad <cdr- 
venom i modrem vanom. .Qb. zimu navuče još;škuru 
do. koljena. haljinu. ili šubu,: kakovu su niegda,i kod 
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nag nošilš;: Bersluci: iskitipni isu: :kovanim srebrom ii 
srebšininii :Hiovci./ A. kosu .nose: u parčin kao .naši 
Ličani. Dievojke nose .kogu u pletenice. na kojih 
visa srebčrni novci: Odieća .im: je: nalik našim Hče- 
vatican. oja A dopao Na glavi sma 
Košulje zobuni ;  izkijeni su | veni čohom i 
raznobojhom vunom. . Isto tako pm jei škura 
pa“ ve >“ 

Dućahi biaku “ pe gvi otvoreni. Osim žitkaj 
marve. konjah i stada. :rebe za nošnju. platna, 
čohe. vune i gdiekoje .druge. stvari. kao lulah, 
ibrikah i čašah iz kositra, oružja, remenja itd. 
biaše mnogo robe iz naših stranah. Turci kupuju 
rado. eieniđmice  t. j. pre sirotinja raja nemože 
nego: pojedinice. | toe 

' Desilo mi se da sam vidio i odieću bogatiji 
turskih dievojakah. . One. nose obićno svilene dim- 
lije od svietle boje, što su ododz6 narubljene i 
svezane. | Kraiki takodjer svileni od. svielle: boje 
zabun,, što ima uzke, rukave, koji su.dolje: maoge 
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širji, otvoreni i šiljasti, pripasan je svilenim  p4+ 
gom, što s preda dole kao vćz visi. Nad zebunom 
navuku dugi kaftan bez rukavah iz cšrvene jake 
turske svile sa žutima prugama. Izpod zobuna i kaf- 
tana viri tanka vezena košulja. Na vrata. je ovrat- 
nica iz djerdana ili lančić iz novacah. Kosa većom 
stranom cčrna: visi u pletenicah prepletenih biseroma i 
novci, a na glavi imadđa cčrvenu kapu obrubljenn 
glatnimi dukati. Na nogama nose kao i Turci pa- 
 puče. Rado upotrebljuju za svoj nakit rumenilo 
i britvu na neobični način. Reke bi da bosanske 
pm još liepše naš jezik govore negoli djaurke. 


V. 


Put u Ivanjsku. Kiša i led. Han Martinčića. Bbrdo Tunjies. 

Polje Dragočaj. Odmor. Bčrdo Dragočaj. Cigani. Vlaško 

groblje. Ivanjsko polje. Ivanjska. Tvangrad. Župnikov stan, 

gospodarstvo i kapela, Bosanski ručak. Bosanski običaji. 
Povratak u Banjuluku, 





Dao 29. travnja naumismo posietiti Ivan jj - 
sku, selo tri sata udaljeno. od Banjaluke sa 'sta- 
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nem  župnikovin t j. fratarskim.  Spremajući #& 
sasvim po običaju turskom , t j. veoma Iagano, 
krenusmo iz Banjelke jedva u 11 satih u jutro, 
a biaše zaključeno otići u šest. Biasmo svega skupa 
s našimi momci i kalauzi na breju osam. Svi da- 
kako na konjih. šedva ugledasmo banjalaćko po- 
lje. aceio ti dodjoše za nama u potiera cčrni 
oblaci s ledom i gčrmljavinom. Mi pobiegosmo je- 
dva u han Ivana Martinčića, gdie se okrepismo 
malko slanetinom, jednim jajem i čašom vina, što 
ga sobom ponesosmo. Na našu sreću nestane do 
skora leda i kiše, sunce se pomoli iza oblakah i 
mi posiednuvši konje tierasmo napred. Na desno 
prieko Verbasa vidismo selo Budjak, na lievo 
Petričevac, zatiem prebacivši maleno barda, 
ostavismo slieva selo Dragulić. Kada dodjosmo 
do barda Tunjice, moradosmo sići s konjak, 
jer bieše veoma stčrmo. Po drumu nemogosmo 
pieške radi velikoga blata, udarismo dakle na stranu 
po grmlju i šikari, ali i ovdie neminusma blata i 
žute ilovače, koja sa, prirodjenom joj privčešee 
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sestju, avijale oko: naših aoguhi: :Mi se smicasms 
gve po malo niz to; stčžrmo bčrda, “a moj: prijatelj 
V: pade sretno .natraške uprav kad smo. već pod 
bordom bili. U smiehu i šali prek&rstismo radi te 
nesreće. bardo Tunjice - niekim niemačkim imenom 
i podjošmo : veselo napred. .S' daleka biahu viditi 
u: dalini :zieka Verbas, kao biela. velika žmija kad 
se po polju vije. S desna ležaše sela Zaluž ani 
i Naberdjani, a podalje staršila je planina 
Kozara, te su u.modrini uzmiljale se i tursko- 
hčrvaiske gore. .S lieva stražila je nad Panjeine: 
kim poljem planina Osma ča. . | | 

Došavši ,na polje Dragočaj. kroz koje 
oče rieka istoga. imena, sidjesmo s konjah i po- 
Jegosmo, umoreni u zelenu travu. Za nama dodjoše 
nieki putnici bosanski, kestjani i Turci, pa i oni 
pustjahu konje da se trave t. j. da pasu, te tako 
bieše. na tom polju malenome čitav ležaj putnikah. 

Po: Bošni, gdie neima naših gostionicah. i 
veoma malo hanovah, običavaju obično “svi putnici 
odimorivati se ua prostomu polja, pod vedrim 'ne- 


%% 
bom: Šijagodč bilydMadshili.podjai; ;roštd jepo njem 
svakome: putniku pustiti svoga: konja da se iiralkd > 
prilmani ; jer :je Bog dao: travu za! svukiga: "Kada 
ih više, putuje ,“-stvji iv tekom “odmori: neka 080 
bita +»naglada. Il; #6. razgovarali, ih s'krispili onini 
što sassobom štošel: ile kožak vatri “pa! kraj tije 
spavali; “a svačemu ina nisko: radosti, : jen putova 
dje po. 1onoj .zemlji: težki je: teret za: čovieka 1 
marvu:, pa- kad -so. tko“ s: ter6tom oprosti, "mirna 
mu je duša. A: u širokom: polju. svagđa je! bolje 
počivati nep u “gustoj planini. Jer bosanske .gorć 
i planine niegu 'uviek merbre'&i ghihć,. več tu: živa 
pokraj svakojakih :zvlerih tekodjev-hejduci i zlikov- 
ci; «koji baš. riićsu. prijatelji putnikah. * : 0 o 

"Za pol sata odmora: krenusmo dalje preina 
iragočajskom bardu..Kađ mi gore, eto 
poteče naš kalauz Josip 'prema: jednomu cigani- 
nue, (što: se c“bieše iza: pčrma pokazao i poče ga 
ieraW i .Ijute psovati. : Mi niesmo znali, zašto on 
jo. čini: :: Doskora sakupi :s6' oko. Jesipa: do; dvaest 
"iganah: i. nustade vika: i kavga.. Mi potierasnio k 
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njima bliže i razumismo , da Josip psuje digane, 
što su malko prije, dok mi na polju lešasmo, jed- 
Romu dietetu aa silu skinuli košalju s tičla i gob 
 potierali kući. To je Josip od zdola gledao, šeka- 
zajući nikomu mišta. pa je htieo sada da diet 
osveti. Mi skočiamo sada s konji na cigane, pri- 
silivši ih, da vrate košalju i uplašivši ih grožnjom, 
da ćemo ih odmah kao zukumčare viešali po šumi 
Nu kad ge. sladoše moliti, zagrozismo se, da ćeme 
poslati zaptije da ih oni veža i u Banjuluku od- 
yedu. Cigani su tvrdili po svemo običaju, da sa 
košulju od deteta kupili, da su oni pošteni ljidi, 
koji pošteno živu, ali po šesreći ndmogoše nijed- 
noga od nas o tom osviedočiti. Mi ih ostavismo 
napokon u sirahu, zu neznam kako bi ovuda pro- 
šao neoružan puliik, jer ih biaše do 40 po berdu 
i. šumi sa ženami i dieleom. | 

Iz boarda Dragočaja vidi se s traga sve 
do travničkih gorah, iznad kojih viri visoki V1a- 
šić, pokrit uviek sniegom i ledom. Za mala do- 
djosmo u jednoj šumi do tesnoga prostora, na kome 
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viri izpod zemlje maleno kamenje potikano tamo 
ed čoviočjia zukuh. Mi pitasmo., što će ovo ka« 
menje med gčrmljem i šikarom usred šume? i 
čusmo da je to vlaško (keorstjansko) grob- 
lje. Tu neima ni traga kdrstu, neime ograde, neima 
ni hamićah. Marva i ljudi gaze tuda svaki dan, a 
tužni rodjaci nesmiedu pred Turcima ni najmanji 
spomenik slaviti pokojniku, osim gologa kamena 
što gdio kraj drama nedja. Po gustom gčrmlju do- 
djesmo zatiem do bistra vriela, gdio se ponapismo 
zdrave hladne vode, a za čelvart sala hoda sti 
gosmo do Ivanjskoga polja, na kome 
stoji samolini han. S desaa pe bčrđima vide se 
razirešene kuće sela Ivanjskoga, kojih ima 
do 200 na broju. Na jednome bčrdašcu, urešenom 
visokimi hrastovi, stoji liepa kuća žapaikova i der- 
vena kapela, dakako bez zvonika. Na drugom bčrdu 
stoje još stare zidine porušenoga Ivangrada,. 
kojega u bolja vremena Bog zna koi Ivan sagradi, 
Kada dodjosmo trudni i gladni do župnikova 
stana, čusino na našu žalost da župnika neima kod 
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kuće. Oiišan: je: gekramb ispiriedat i:ponš:gu s0- 
bom ključe, od «svojih: sobah! Medjutim prime + nas 
drugi . fratar, njegov pomoćnik, veoma 'prijazno, 
povede nas.u :pervi ; boj \(kati /pod) > kuće ," galie 
smo iz. otvorenoga. šetala; «ogridjenoga'' pčrdom, 
uživali: daleki irigled na. Ivanjsko polja: i'na wisoke 
grane hčrvatskih i bošanskih.planinah.::Izhed drn- 
gih.:gorah virila je visoka. C &e&vljiv ic a: pokrits 
sa. snićgom. : :Qna stoji .med: Petrevcem i Livnon: 
Neprodje još jedan :sat, kad se: i župnik:Fra“Antun 
Vladić kući vrati.“ Sad :bigšd:sve u rdlu'i. mi 
posve zadovoljni. Razgledes&o | župnikov 'liepi: stan 
sa više sobah .“ posut samostana. :njegevu :dobro 
uredjenu bašću, njegovo vgospođarstvo, što je u 
liepom redu i dčrvenu kapelu posvećenu gospoji. 
U njoj ima 'jedan pa i su sve dl irisonih 
na hartijh | io 

Prenoćivši wu: i; anjs koj j na suropejskih 
posteljah.: kakove: se u .Bosmi “.samo kod :fratarah 
naći mogu, htiedosmo : sutra: tana vratiti se: u Ba-, 
hjuluku.. :i: župnik "užddrži sag do obieda i:po- 
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časti nas wprav po bosanski. Ručak sastojao je:t! 
ik pirjadi, to jest iz jušadi od pečena :odojšta; 
2. iz kajgane, t.j. varenih jajah mliekoin:i | 
maslom ; 3. iz prisnaca; f. j. vorsti pite nas 
čiijene iz sira, biele ciklje -i-jejah; 4.: iz 'čitavogu 
pečenoga janjeta: sa salatom: Kod: ručka bili stihu 
baš dobre: volje i župnik  pripoviedaše nam razne 
stvari iz bosanskih 'običajah. sA ostalim - zahi- 
lježio sam sliedeće: < > ap s m 
“ Voči Gjurgjeva i na samo Gjurgjevo (tise 
ljah$ko) običavaju :dieca i čobani praviti trublje : iz 
kore kojega godj dčrveta, pa onda: trube po svili 
stranah i bčrđdah, odgovarajući jedan drugomu. “TG 
kažu da zato čine, da se poplaše vieštice 'i :du 
nenahude marvi i ljuđem. Ovaj običaj sieti me na 
ono što sam u Rimu očima: gledao. U oči svi 
rih: kraljah običavaju se u Rimu sakupljati dietca | 
na piaci sv. Eustakia, gdje se ovu večer prodavaju 
ame dječinske igrarije. Sva dietca, a medju: njimi 
veliki ljudi dodju onamo s trubljom. pa trube i 
vište iz svega glasa.  Kadikad sastane ih se 'čid 
4 
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tava jato, pa bieže za pojedinimi, osobito za sipa. 
žapi sigurnosti itd. pišćeći im u uši, bog da se the tema 
prativiti smie, jer je takav običak Bekoše mi, da 
ja to ostalo još iz poganskih vremenah, ali zaške 
trube, to mi Rezgadoše kazati. Van ako niesu i 
stari Rialjani takima trukljami. tjerali sveje vieštica 
> U oči sv. Evana laža u Bosni vatru na berdih kas 
i u nas u Heryatskoj. pa preskakuju vatru pjevajući 
igrajući. Tu vatru zovu oni svitajak a ne kres, 
kao što u nag u Henvatskej, Stari Rimljani, uzevši 
taj običaj ed svojih pastierah, zvali su ga Pali- 
kia. Na miekih mioeskih po Basni loše i na veliki 
petak vatru, pa hiju plamove na uspomenu Bare 
bana hajduka. | 

Na samo Ivanje kupaju marvu prije nego iga 
dje sunce, a kupaju se i ljudi, da se očuvaju il 
operu od bolesti, .od šuge, gube, itd. Pa to čim 
karstjani i Turci slavenskoga plemena. ih 
«I pogansko -gatanje iz plećah pečenoga jauj 
pačuvalo .se po svoj Bosni. Nam su višekrat ga 
koješta. Vile su u Bosni svuda kod kuće, kao 
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kod nas. Imadu žutu razpletenu kosu. Hodaju 
gologlave u bielih haljinah bez pasa. One što su 
s vragovi u savezu, imadu kozje noge. Čaratarica 
i vračara može postati svaka žena, ali vieštica je 
vrha take žene. Ona se može ukazati samo kao 
žena s ttelim a ova i bez tiela kao duh. Vie - 
štice i Vite stoje u šumi # planini pa hvataju 
žensku diecu, čim 'zaigraju oko djeteta kolo, te 
načine tako djevojčicu Viešticom ili Vilom i4d.*) 


Peslie ručka vratili smo se u. Banjuluku bez 
odmora i dodjosmo za tri sata. Na pulu pisvalo je 
naše družtvo poznate naše piesme da se: j orilo 
po svih. obližnjih poljah i gorah. Kerstjani, šte nas 
sretoše, čudili su se piesmam. Turci niesu ni ha- 
jali za nje, a mi jošte manje za njih. leteći kad 
ikad u najvećem terku pokraj njih na naših dobrih 
konjih. 





+) Žalimo što se o još nitko nije našo u Bosni, koj bi siše 
popisao toli znamenite običaje i praznovierja onoga naroda, što 
Ji veoma mnogo doprinielo k razsvietljenju naše: Mythologie: 
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Put u Travnik. Komora. Drum. Planina Melivuk. Starac 
"Todor. Četanovo bordo. Odmor. Izgled. Rekavica. Radulo- 
vići. Kola." Intermezzo. Drobinjsko polje. Staro groblje. 
Odmor. Ponor Kraljevića: Marka. Ručak. Starae ' Stevan. 
Opet groblje. Pašaline njive. Carkvina na Luciću. Grad 
Radkov. Pavići i Radkovo, I opet stara groblja. Radkovo 
o. agi polje. Sitnica. Han. Muharemaga. 


' Dne7. travnja bieše konačno odlučeno spre- 
miti se na putu Travnik, pa ako bude mo- 
guće, nastaviti ga prieko | Fojnice i Suti- 
ske db: Saraj eva. Za tu svćrhu. naručismo 
sedam konjah k omore. Ova rieč ostade još od 
starih vremenah. kad su naime kmetovi bosanski 
davali svoje konje badava za bansku i kraljevsku 
komoru. t. j. za spremanje robe: svoga vladara. 
Sada mora svaki kmet, i kčrstjanin i Turčin, na 
komoru, pa dobije stanovitu plaću (1 fr.) za šta- 
ciu, koja traje kadikad čitav dan. Bilo nas je da- 
kle sve skupa deset putnikah, naime konzul, moj 
prijatelj A. V., ja, dva naša momka i zaptija _Mu- 
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stafa na konjih, a četiri.kmeta, po imenu Knežević 
Trifun. David N., Omer i Redjo Topalović :(oba 
ova Turci): mašice: S robom što smo s nama na 
konjih uzeli. | 

Rečeni dan oko: sedam satih u jutro . udarili 
smo kroz gornji banjalučki šeher prema iztoku. S 
lieva kraj nas bujio je silni V&rbas., što je od ve- 
like kiše veoma narasao bio. Na niekih :miestih 
pada niz veliko kamenje pjeneći se i šumeći i tjera 
male turske mline i stupe. S desna je velika pla- | 
nina, iz koje izviru na mnogih miestih bistra i stu- 
dena vriela, kojimi obiljuje sva okolica. 

Na koncu gornjega šehera vodi s desna st&r- 
moviti drum uz bčrdo. taracan (kalderman) od 
starine, ali tako ružno da čovieka groza popada, 
kad po njemu jaši. Tu ima toliko rupah, jaminah 
i šiljastih skalinah, na kojih bi svaki konj, osim 
bosanskoga , da ima stotinu noguh., sve do jedne 
polamao. “Kad je čoviek poslie velikoga truda na 
verhu berda, ima pogled na gornju Banjuluku i na 
dolinu verbasku s modrom riekom, što se u svom 
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neurednom koritu vijuga izmedj liepih zelenih b8r- 
dah i kraj sarajevskoga druma. Po ovome drumu 
putovala je uprav jedna čela turskoga nizama, ko- 
jega biaše s daleka liepo gledati, ali kad ga vidiš 
s bliza, proplako bi nad njime, tako je zamazan i 
poderan. Mi jašismo zatiem kroz planinu Mali- 
vuk po groznoj kaldermi i po dubokom blatu do 
dva sata i nevidismo ništa osim guste šume. Je- 
dina živa duša. koju sretosmo. biaše nieki starac 
Todor iz Sitnice. koj je sa svojimi čobani 
tjerao do 800 ovacah. Naš zaptija Mustafa 
kaza nam, da su sve te ovce toga starca, pa je 
ipak taka tverdica da od gladi skoro umire, a vla- 
stitu dietcu daje u najvećem siromaštvu stradati. 


Na kraju Malovučje gore nalazi se prostrano 
i visoko miesto, što se zove Četanowo ber- 
do. Tu običavaju. kad je u Banjojluci svetac ili 
pazar. točiti vino i rakiju, jer tuda moraju prola- 
ziti svi putnici što iz obližnjih stranah idu u Ba- 
njuluku. I mi se odpočinusmo malko na tom bčrdu 
i kriepismo se slaninom (šunkom), sirom i vinom 
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što sa sobam ponesosmo. Imali smo krasni pogled 
na planine: Tešanj, Žepče, Tisovac, 
Osmaču, Čemernica, LanjevaciKo- 
ljanske gore, pa na zemlje i polja od selab 
Ljubačeva, Karmine, Rekavice i po- 
rušene gradine Zvečaja. Al ista sela i grad 
vidieši niesmo. Poslie kratka odmora podjosmo na- 
pred opet kroz same šume , gore i pustoši. Kod 
reke Rekavice stoji razsuto selo istoga imena, 
ali se s druma jedva i vidi, tako su tamne kuće, 
pa još sakrivene svakojakim dčrvljem. Na jednome 
berda vidi se ristjansko groblje sa tri visoka dšr+ 
vena krsta, kakovih je viditi u našoj granici. To 
su bili pčrvi javni znakovi kćrstjastva što smo ih 
na tom putu vidili. Kad prodjosmo preko Rekavice, 
morali smo dalje kroz pusta polja i barda, osta- 
vivši sa strane sela Raduloviće i Kola, 
koje posliednje selo spada pod veliku džamiju ba- 
njalučku. Ne daleko od tuda započa. se najedanput 
kavga izmedju našega zaplije Mustafe i turskoga 
komerdžije Redje Togalovića. Ovaj počć zaptiju 
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klati i psovati što ga. je potjerao: s konjem na ko- 
moru po: ovom  grozaom pulu. Mustafa se na to 
razljuti ,: privati svoju, kandžiju, pa udri po Redji. 
Stade ga ovaj sad zaklinjati neka ga netuče. jer 
je on Turčin, a imao je po nesreći za pasom pi- 
štolje moga prijatelja. što mu ih sluga dao da 
nosi. Upazivši mi u kakvu smo po tom nepriliku 
došli. priskočismo k njima, pomirismo ih težkom 
mukom, jer bi skoro i do kervi došlo bilo. Ali 
još dugo trajaše mukte medjusobno  prepiranje i 
pravdanje. dok napokon Redjo neumukne, a Mu- 
stafa potjeravši svoga konja, zapieva nieku tursko- 
bosansku piesmu.. kao da nije ništa ni bilo. .:Ta 
neugodni Intermezzo učini da smo svi ušu- 
tili, misleći na posljedice što bi ih mogo bio imat. 
Mučeći jašismo po divljoj pustinji. u kojoj bieš+ 
jedva kadikad čuti po gdiekoju pticu, ili iz dalek» 
zvuk paslierske svirale. | : 

“Oko p6 dana. dodjosmo na Drobinjsko 
polje. Tu nadjosmo na jednome brdu starinsko 
kčrstjansko groblje s izdielanim kamenitim kčrstom 








517 


i s velikimi kamenitimi pločami, što sa zemlje vire. 
Imali smo: od.tuda izgled pred sobom na selo Lju- 
njevac pod planinom Ljunjevicom. Ne da- 
leke od tuda stajao je negda nad Krupom riekom 
grad i znameniti monastir Zvečaj. što se u her- 
vatskoj povjestnici često spominje. Mi odlučismo 
tu negdje odpočinuti i objedovati. Na berdu pirio 
je iz planine hladni vjetar, izabrasmo dakle sakri- 
veno miesto pod jednim dubokim , odozg6 širokim 
a odozd6 uzkim ponorom. Iz šale nazvasmo taj 
ponor grob Kraljević Marka, rekavši našim 
komordjiam da se je tu negda Marko sa svojim 
šarcem, umirući lego, i kako se je lagano naslo- 
nio na zemlju, tako je pod njegovom groznom te- 
žinom propala zemlja pod njime i zakopala ga 'u 
dnu svome. Ali budući da se u zemlji još sada 
vidi malena rupa, to kazasmo, da je zemlja osta- 
vila odušak Marku, da uzmogne kad se jednom 
probudi, odmah uživati studeni zrak. Naši. komor- 
džije Turci i kerstjani slušaše ozbiljno ovu pripo- 
viest i d&ržaše ju za svetu istinu. o“ 


Mi legosmo dakle ili padosmo, kako Bošnjek 
veli, nad ovim ponorom, naložismo vatru, izpe 
kosmo govedje meso i ručasmo ono što smo s" 
sobom ponieli. Oko nas zelenila se kukurik trava 
pod gčrmljem i tčrnjem. Nad nama pasle su koze 
i janjci. Kod vatre peko je meso Trifko Knežević, 
inače Pantelija Rakijašević bez berkovah, kako ga 
mi radi hlepnje za rakijom nazvasmo, uvjerivši ga 
da je najliepši čoviek u Bosni, premda nevidi- 
smo ružnijega od njega, ako se je baš, kako on 
reče, i bacio na svoju liepu majku. Na bčrdu stra- 
žili su nas Turci Mustafa, Omer i Redja, koji radi 
Ramazana strogo postiše. Budući da u svoj oko- 
lici pitne vode nebiaše, okriepismo se rujnim vin- 
cem i nazdravljasmo sretnome uzkersnutju Kralje- 
vića Marka i bosanskih starih junakah. U razgovoru 
i u šali sprovodismo dva ugodna sata. Po ručku 
dodje nieki siedi starac Stefan Mitivojić, 
i pokaza nam drugo starinsko groblje ili kako ga 
u Bosni zovu, Mramorje., što nije daleko od 
nas bilo; on stade razgovarati se od prastarih bo- 
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ljih vremenah., i zahvali Bogu što vidi kčrstjansku 
gospodu putovati po Bosni. jer sada. reče, nije 
wiše daleko naše vrieme. Od njegova čobana. što 
je tude koze pasao, kupiš smo dvie svirale ma 
jedan i dva reda, što su niekom osobitom. viešti= 
aom izradjene i nakšljene.  Zaliem podjosmo pje- 
vajući preko polja drobinjskoga ,. na kom ima još 
dva stara groblja. 

Na ovom istom polju pao je bio g. 1851 naš 
Mihalj Latas a sadašnji serasker Omerpaša sa svo- 
jom turskom vojskom, pobivši tu Krajišnike Turke. 
HMući napred moradosmo preko Pašaline njive, 
koju tako narod prozva, jer je tu nieki Pašalija, 
vezirev memak . orući zemlju uhvatio jednu kčr- 
šćanku babu i snašu, što su tuda putovale, nači- 
nivši obadviem silu na istej njivi. | 

Za Drobinjskim poljem počimlje gora Zmi - 
janje sa selom od 3000 kućah, ako je istina? 
Kad se iza šume dodje na otvoreno široko polje, 
Yi se s lieva na jednome berdašcu samotna go- 
lema cerkvina sagradjena u gotičkom slogu, 
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Narod pripovieda. kako mi Turčin Mastafa kaza, 
da je ova cčrkva niegda veoma na glasu bila, te 

je ovamo u vrieme praznikah običavalo dolaziti 
svieta iz čitave Bosne. Tom prilikom izpekli bi 
ljudi sto volovah te bi izpili više stotinah akovah 
vina. Ono berdašce zove se Lusići ili Luci- 
ći. pa je moguće da je cčrkva posvećena bila 
svetomu Luki ili Luciji. Podalje vidi se s lieva 
selo Stričić., a s desna, na visokoj glavici K o- 
čića, gleda u pustoš stara gradina (grad 
Radkov) a pod njom leži veliko starinsko groblje 
s kamenitimi pločami. Dalje sliede sela Pavići 
i Radkovo, gdie ima, blizu starih bunarah kraj 
druma, na bčrdu opet starinsko groblje ili mra- 
morje. Kud pogledaš, neima dakle drugo do po- 
dčrtinah i grobovah iz starih vremenah., a ono što 
još živi i što stoji, zavidi na velićanstvu i na kriep-: 
čini onome što je propalo. 


Bieše već prihvatio sumrak, kad smo jašeći po 
pisem Radkovom polju i razgovarajući se 
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o bosanskoj izđajici Radku (Radak), od koje bližnje: 
Radkovo selo ime nosi, te od turskih carevah ve“ 
like povlastice dobi, ram i umorni prepla u selo 
Sitnien i 


 Rekoše nam u Banjojluci da ćemo kod -sit- 
ničkoga spahije prenoćiti, s toga krehusmo,: do- 
šavši u selo, odmah uz berdo ' prema  starinskoj 
aginoj kuli. Nu na p6 berda dodje nam jedan zap- 
tija na susret, umolivši nas da svčrnemo u han, 
jer nas spahija u svome dvoru primiti nemože, 
budući da dvor popravlja pa neima pristojne sobe 
za goste. Mi pomislismo da nas spahija na stan 
primiti neće što smo kauri i sv&ernemo u han, gdje 
nadjosmo uslied naredbe spahine dobro priredjenu 
sobu, t..j.. po turskom. bez kreveta, stola i stolice. 
zasterto sa niekoliko jastukah i ćilimah (sagovah). 
Biasmo zadovoljni prieko miere da se samo nie- 
kamo leći možemo, iležasmo jedva pol sata. kad 
eto dodje k nama s4m spahija Muharemaga 
Hadži Romanović, pozdraviv nas veoma 
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prijasno u. svomo hanu, i žaleći što nas u svomo 
dvoru primiti mogo nije. Razgovarajući se peđulje 
s nama, zapilanas što čemo večerati. ME adgovo- 
rismo da će nama svako jelo dobro doći Na to 
otide kući i pošalje nam baš dobru večeru, koja 
je sastojala iz jušadi. pilawa, tenfane  bravetine, 
pita i mlieka.  Okriepivši se baš kako: valja, za- 
spaswo na tverdom krevetu kao na najmekasijih 
dušecih i pernicah: 


VII. 





Šimica. Kula Muharemage  Podnebija. Stražiee. Orovšjani. 

Gradci, Podražice. Podraške polje. Planiaa Lisna. Varcar. 

Gaadina. Majdani. Gjulhisar. Tezero. Zaslapje. Džabine bare. 
Keršćanski župnik. Turski mudir. Jajce. 


Seb Sitnica leži na drumu ogradjenom 
šumama i borovinom. Tuda prolazi većom stranom 
sve što putuje u Varcartfu Jajce. Na bčrdu 
stoji stara kuta. Muharemage, od zdola podzftlana 
starinskim zidom. od zgora iz dčrveta. Bieli se 
iz daleka u toj tamnoj pustoši. | 
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Kad se sutra rano probudismo: , dodje nam 
opet u pohode česliti Muharemaga, pitajući nas za 
zdravlje, kako smo spavali ? i da li želimo još 
štogod. Mi smo bili od mehandžije podvoreni do- 
brom kafom., s. toga netrekovasmo ništa. i zahva- 
lili sme se: agi na ljukavi, kojem nas je jučer po- 
dvorig. Kad mi na dvor, eto ti. čekaju nas agini 
konji, sa ješ pet od kemordžijah. Aga se oprosti 
s mama: sčedačne i obeća nas posietiti u. Zagrebu, 
a mi mu kazasma, da bi nas to iz svega sčrca 
vegalila .. da mu možemo: tada vratiti  ljubavju 
njegavu nam izkazanu ljubav. Oko sedam satih 
ostavismo dakle Sitnicu i dodjosmo odmah u tamnu 
šumu, u kojoj raste ponejviše sam bor i smreke 
vina. U toj okolici sve do Varcara mnogo je stu- 
denije podnebje nego li u Posavini. Đervlja. ne- 
biaha se još.zazelenila, ljubice počeše jedva cvie- 
tati, a planine biehu pokrite sniegom. U sred gusle 
šume: leži selo Stražice, a kad se malko iz- 
van- šume pomolismo, vidismo s berda daleko na- 
pred planinu Kraguljevicu i Stari Maj- 
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dan. Pod nama ležalo je polje Oraovo i selo 
Orovlani pod planinom Javorovićem. $ 
leva biaše viditi niekoliko kućaih od Ponora'a 
kraj drama sve je šuma brezova.: Kad se preko 
mosta nad riekom Ponorom, što u Krupu 
utiče, dodje na dugačko i široko polje grada čko 
oi podražko, vidi se s desna selo Gradci sa 
starom gradinom, što stoji na jednoj glavici, i selo 
Podražice, od kojega kuće razsute su s de- 
sna i s lieva sve na okolo pelja pod bčrdima i 
planinama, što su pokrivene: omarikom i: borovi- 
nom. Tu je god. 1737. utaborio se bio za ničko 
vrieme Alipaša s vojskom, kojom je mm? kod 
Banjaluke hercega Hildburgshausena. 


Kad sidjosmo na polje, duvao je studeni vietar 
sa planinah, a mi t&rkasmo na naših dobrih ko- 
njih, natjecajući se u t&rku simo i tamo. Drum 
vodi posred polja. na kojemu se množina marve 
pasla. Po bčrdima biaše viditi stada ovacah i ko- 
zah, koje pastierski rog, načinjen iz hrastove kore, 
iz daleka zvaše. Na jednome humcu vidi se sta- 


tipgko: mramozje s. velikinri pločami. Inače je sva 
okolica pugla i tiha kao jedan groh.. U'sredini toga 
polja edpočigusmo se, dok su komordžije s pčrt- 
ljagom za nama stigli; zatim  poijerasmo uz du- 
gačko berdo, i došavši na vćrh, ugledasmo u da- 
lini liepo varcarsko polje s varošem Varcarom 
li Varcar. Vakufom, Drum u Varcar vijuga 
se pod visokom planinom Lisnom i vodi stermo- 
vito dole nad groznom zelesom dubljinom; po ko— 
joj: se karsti više potokah. Kad imađosmo za le- 
ljima planinu, već nam biaše mnogo toplije, te m 
odbacismo naše kabanice a Hamo ugledasmo 


Varcar. 


Ova varoš leži medju Pa te ima, deki 
300: kućah ragsutih: po .dagačkoj dolini . kroz koja 
eče. Carna rieka. Ma: jadnu podosta liogw 
Wlenu džamiju: pokriveau olovom i još tri. druge 
išamije. Tu je stan rimskega župnika, garčkogii 
uroka i; turskoga, muđira: Korgtjanskih .kućah iaai 
kb 169. Tčrgovina:dasta je šivuhna, . oeekijo žitea.: 
ćad unidjosmo u yareš,. naški sno. mnogo sviela 
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po sokacih, te su se ljudi čudom čudili neobičnim pri- 
hodnikom. Po čaršiji namiestjeni su po redu dućani 
Tergovci su većom stranom Turci. Kuće su sve 
dčrvene na jedan boj ili pod. Mi 'odsjedosmo kot 
župnika fra Lovre Lacića, što je u Zagrebu po- 
lazio_učione. Tu nas posieti i parok  iztočnoge 
vjeroizpoviedanja. a malo zatiem i mudir ovoga 
grada. Čuli smo, da je u Varcaru do skora bila 
kersijanska učiona, ali je sada po nečijoj lienosti 
zapuštjena. A i puk nam se je. činio glupiji nego 
drugdje. | | 

Poslie odmora od dva sata podjosmo napred. 
promjenivši konje i dobivši mjesto dobrih aginih 
nekakove meršave kljusine. Došavši iz van varoši. 
ugledasmo s lieva na bčrdu staru gradinu, koje 
bieše negda dobro utvčrdjena. Put vodi  prieko 
stdrmovite gore, pa zatiem izpod b&6rda uz vode 
Majdanskau. U-tih gora ima mnogo rudah. Pošt 
bćelom Hrastlikom kod sela. Hočure m 
sat rudi groždja. 'Na majdanskoj.gori tuku gvoždje 
elise tuda ndlazi #: zlato, srebro i. o10 3 
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Jašeći napred ostavismo s lieva selo Čirn- 
kovce pod b&rdom Vodicom., na kom se 
vili nieka gradina ili cerkvina iznad dvora | 
Hadži Alajbega Kuljenovića. Kad se dodje na be-- 
govu livadu, vidi se upravo napred visoko i ši- 
ljasto bčrdo Otomalj, a pod njim lezi varoš | 
Gjulhisarili Jezero na rieki Plivi, koja 
ovdje jezero načinja, Čitavo mjesto leži, tako re- 
kući, na vodi, koja niz više malenih bčrdašcah 
skače dole i mline tjera. Bošnjaci zovu rado ovo 
mjesto bosanskom Veneciom. Više miesta diže se 
brieg Vagan, na kojemu se vidi nieka stara 
gradina, ako se nevaram, od grada Biela J e- 
zera, a i čitava: varošica bila je niekada utvčr- 
ljena. Sad ima prieko osamdeset skoro samih tur- 
skih kućah , dvie dčrvene džamije i 11 dućanah. 
Dd Mace odstoji. dva sata, te ima verlo liepi 
položaj, a ,bogata je ružama i cviećem, zašto, ju 
Turci Gjul-hisarom, t. j. mjestom ružah, nazvaše. 

. Nas dočeka na: čaršiji mies'ni knez ,SA nieko- 
iko. krasno obučenih Arnautah,..visokoga i tankoga 

5* 
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stasa i liepoga obraza. Knez nam pokloni niekoliko 
past&rmah. što su u jezeru uhvaćene, a jedan Ar- 
naut zamieni u hitnji moga mevaljinoga konja s 
drugim boljim i jačim. 

Od ovuda vodi drum sve uzduž zelenoga 
jezera, što je 1" sata dugačko i '% Široko. S 
obadvih strahah stisnuše ga visoka bčrda, a s 
oba kraja vođi drum. Po vodi plivaju mali pripro- 
sti čamci i derva što ih iz berdah plave. U vodi 
ima svake verste ribah, osobito mrenah i paster- 
mah, a po obalama lete divje patke i guske. Na 
koncu jezera stoji na visokoj stieni Zasla pje, 
lietni dvor Hadži Majbega: Kulenovića, iz kojega 
se vidi po svemu jezera. Krasan položaj, ali tužan 
pogled, jerje na okolo sve pusto i mertvo. 'Sve sma 
gora bez kuće i stana; bez polja i bašćah, “a onaj 
Ibieli dvor čini se da nesluži za stah mirna roda 
Yjubiva “čovjeka, već'za gniezdo grabežljiva orla što 
S Vrieba na svoj plien. Da: je ovaj predjel: u drugoj 
zemlji, bio bi na glasu po čitavome svistu, a sad: 
'nitku za njega ni nezna. U staro doba: činila je Pliva 
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granicu h&rvatskoga kraljevstva i na- 
hija plivanska biaše županija hčrvatska. Sad je već 
odavna izčezlo tuda ime hervaisko,. ali još zovu 
nieke stanovnike Hervatjanima., što se, kake vele, 
neboje. ni fratra ni Turčina, a to će bogme. u Bosni 
mnogo reći. 

Kad se napred po drumu ide, vide se s lieva 
po bčrdima razsute kuće od sela Mile. a za 
Zaslapjem ugleda se krasni slap rieke Plive, koja 
se ovdje u devet trakah preko stienah baca i novo 
jezero načinja. Mi sidjosmo tu s konjak, jer je 
lrum bio verlo st&črmovit i kamenit., a nasladjiva- 
smo se liepim pogledom na slap i na jezero, slu- 
jasmo s jedne strane bujavicu vode. a s druge 
nilo pjevanje slavulja sjedećega u zelenom gčrm- 
ju, pod kojim su se pasle ovce i koze blejajući 
 meketajući. U barah kreketahu žabe. iz daljine 
večaše pastierska trublja od hrastove kore. Tu 
tade u naravi smies života i merivila, kao što se 

toj zemlji posvuda aii dva u naravi protivna 


dvlja. : 
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Došavši pod bčrdo, sjedosmo opet na konje 
i dodjosmo do nad džabinih barah, gdje 
stoji grob niekog Turčina Džabe. Najedanpu 
opazismo s drugoga bčrda prema nama letiti dva 
konjanika. ,Kad oni bliže, reče jedan od komor- 
džijah, eto pratur jajački. I doista biaše župnik ja- 
jački fra Andrija Juričević, koj nam do- 
dje na susret da nas pozdravi u ime kćrstjanah 
jajačkih. Poslie niekoliko prijaznih riečih izvadi bocu 
s rakijom i napije nam zdravicu, kojoj mi odzdra- 
vismo. On me prisili uzjašiti svoga vatrena konja. 
i jedva krenusmo dalje, kad nam dodje na susrel 
opet nova četa konjanikah. Bieše joj na čelu ja- 
jački mudir Osmanbeg u pratnji sa niekoliko 
oružanih bosanskih zaptijah i Arnautah. Kad je bio 
niekoliko korakah podaleko, sjaši skonja., te pobili 
na susret da nas pozdravi. Sad moradosmo i mi sja- 
šiti i njemu na susret poći. Mudir pozdravi nas 
po turski, davši nam svakome ruku, nu kad uvidi 
da u turskom jeziku baš niesmo napredovali, na- 
stavi svoj razgovor u polubugarskom i poluturskom. 


E 
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Biaše čovjek mlad, obučen po europejski u 
pantalonih i crnoj atili. Samo na glavi nosjo je 
fes, ovijen maramom po načinu turskom. Rodem 
je pravi Osmanlija iz Arnautske i: poslan ovamo | 
uprav iz Carigrada. On preda svoga žestokoga 
vranca konzulu, koj na njega uzjaše, a za se uzme: 
drugoga konja od jednoga zaplije. Sad poletismo 
u skoku prema gradu Jajcu, koj bieše još jedan 
sat odaljen. 

Iz druma vidismo pod nama duboki kotao, u 
kog se jezero izlieva; okolo nas liepi predje! zele- 
ninom i kućama nakitjen, a iz daleka Jajce. sa 
starinskim gradom na visokome bčrdu. Svaki si 
može pomisliti, koje ćuti obuzmu domoljubnoga H&r- 
vata, kad ugleda pčrvikrat ovaj grad, u kom leže 
tolike uspomene slavne i tužne. Tu stolovahu niegda 
jajački banovi: Tu je sjedio i ban Vuk Herva- 
tić., za vrieme velikoga kralja Tverdka 1., a za 
njime njegov slavni sn Hervoja Vukcić Her- 
vatić, ban jajački. kasnije vojevoda bosanski, her 
ceg-splietski i namjestnik kralja Vladislava u Dalma- 
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čiji i Hervatskoj. Ta je. banovao i Rađivoj brat 
kralja Tomaša. Tarci uzeše taj grad po izdaji ge- 
dine 1468. ali ga još iste godine otmu Hervati 
pod Matijašem Korvinom, zarobivši gradskoga zapo- 
vjednika Ilarembega.  Zakadđava ga obsiedaše isle 
godine po drugikrat sultan Mahamed II. sa 30 hi- 
ljadah Tarakah. jer ga je Mirko Zapoljski, djed 
kralja Ivana Zapoljskoga. junački branio. Tu su 
zatiem gospodovali knezovi Nikola i Lovro Hočki 
kao kraljevi i banovi. Godine 1480 poplieniše. izi- 
šavši iz Jajca, ban hervatski Vladislav Egervar-, 
ski i ban jajački Petar Doci ili Dovac skoro či- 
tavu Bosnu, a godine 1493 obrani slavno taj grad 
od Turakah ban Vladislav Knežić (Kanižaj). God. 
1499 biaše jajački ban Franjo Berislavić od Gra- 
barja. Godine 1501 pobiše ovdje tursku vojsku 
hervatski ban Ivan Korvin s Ivanom Karlovićen. 
Ivanom Zrinjskim i Bernardom Frankopanom. Pet- 
uaest godinah zatiem obranio je građ hervatski ban 
Petar Berislavić s Nikolom Zrinjskim. a opet go- 
dine. 1521 i 1524. jajački ban Petar Keglević, ko- 
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šemu dedje na pomoć godine: 1525. slavni knez 
Kšvsto Frankopan. te. pobije ta sa svojimi hervat+ 
skimi drugovi Ivanom :Karlovićem , Ivanom Žrinj- 
skim . Petrom Krušićem , Gregarom Orlovićem i 
Jurjem Blagajom do 20 hiljađah Turakah, dobivši 
radi ove pobiede naslev ,Defensor Illirici.“ Poslie 
nesreine bitke mehačke predade, napokon taj grad 
Turcima godine 1528 Kalzianerev ljubimac. ali 
slabi junak Stjepan Gerbosog. a od onda čam 
pod turskom rukom. 

Na putu u Jajce pripoviedaše nam da je 
tamo puko glas med narodom. da će danas doći 
sedam konzulah od sedam  carstvah, jer smo mi 
tolike konjah naručili bili. Kad unidjosmo dakte pod 
večer s našom velikom pratnjom u varoš, nadjo- 
smo sve sokake pune ljudstvom. Turci se klanjahu 
duboko, a kčrstjani nas pozdravljahu veselim licem | 
i odgovarahu glasnomu pezdravu župnikovu ,,H va- 
ljen Isus“ ga tihim ,vaviek hvaljen.“ Kao 
kakove slavodobitaike odprati nas_mudir prieko či- 

tave varoši i prieko dugačkog verbaskog mosta 
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do župnikova stana. Poprati nas zatiem u istu 
sobu župnikovu, razgovarajući se s nama veoma 
prijazno još kroz nieko doba. 

Umorene od dugačkoga puta razblaži nas go- 
stoljubivi domačina i župnik svojim razgovorom i 
ljubežljivostju, a šalivdžija Fra Pavao iz Do- 
bretića razveseli nas pjevanjem narodnih pjesamah 


uz javorove gusle. 
VINKE. 


Jajce. Grad. Zapušćena  cčrkva. Podzemno pokopališće. 

Gornji grad. Stari topovi. Kule. Katino bš&rdo. Stara varoš. 

Vodopad Plive. Gotička kapela sv. Ivana. Narodne žen 
ske piesme. 

Stara je rieč,. kako Ratkaj tvčrdi. da je 
grad Jajce gradio nieki talijanski graditelj na 
priliku napuljskoga grada Castello del uovo. Ali ja 
niesam u čitavoj okolici napuljskoj vidio stare 
zgrade, koja bi priličila gradu Jajcu, i s toga mi- 
slim da je svakako onaj. koj je dao graditi grad 
Jajce, podao mu ime radi toga, što dod) na 
kom je' sagradjen, naliči jajeu. | 
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Budući da biasmo odlučili odpočinuti jedan 
dan u Jajcu, upotrebismo taj dan da se razgledamo 
malko po gradu. Već oko osam satih otidosmo k 
mudiru na pohode, s molbom, da nas vodi po va- 
roši. On nas podvori najprije limonadom., ečrnom 
kafom i čibukom. pa nas zatiem odvede u grad, 
koj je za sve, a osobito za kerstjane., zatvoren. 
Ja sam ga malo pobliže razgledao. Sagradjen je 
na visokom kamenitom berdu, koje ima doista na> 
lik nešta na jaje, obkoljen je dvostrukim čverstim 
zidom , što ga dieli na dvoje, a opasan je vodom 
Plivom i Verbasom., koje dvie vode sjedini ovdje 
sa smielim prokopom vojevoda H&šrvoja. U dol- 
njem gradu stoji velika džamija, o kojoj se 
govori da je bila negda kraljevska kapela (2). 
Malo podalje stoji jedna zapušćena cčrkva 
sa gola četiri zida, nu zvonik je sasvim sačuvan, 
samo što su Turci mjesto kubeta na njega metnuli 
šiljasti krov poput munare. Taj zvonik visok je 14 
do 15 hvatih, te ima u dva reda oble prozore, 
razdieljene na troje tankimi okruglimi stupovi. C&r= 
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kva podugačka biaše sagradjena u slogu roman- 
skom; ima ješ sada maje oble prozore. a s nutra 
ride se. u zemlji podnožja kamenitih stupovah, što 
su dielili c&erkvu na tri broda. Turci su hijeli ovu 
eerkvu obratiti u džamiju i prizidali su nešta kao pro- 
dikeonicu s napisi turskimi, ali grom. koj opeto- 
vano u džamiju udari, poplaši ih, te oni oslaviše 
cerkvu pustu. Kažu u Bosni, da je ova carkva bila 
posvećena negda sv. Luki. nu po svjedočanstvu 
jedne listine pape Pia IL. od god. 1461, vjerojat- 
nije. će biti, da biaše posvećana B. D. Mariji, pa 
oda je u njoj počivalo tielo sv. Luke, te je s toga 
rečeni papa na prošnju kralja Stiepana Tomaševića 
podjelio svim onim odpušćenje griehah., koji su na 
Marijine praznike polazili ovu cerkvu, 

U dolnjem gradu nalaze se znamenita 
podzemna pokopališća. koja nieki za 
tamnice derže. Odmah kako dodješ u podzemne 
ove spilje. vidiš s desna u zidu izvajani kip nie- 
kog junaka s mačem i buzdovanom ili žezlom u 
ruci. Glavu i pčrsa razbili su mu Turci. S nuira 
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1 sredini vidi se poveći svodjeni prostor. gdjeno 
bieše po svoj prilici grobna kapela; s lieva u zidu 
vidi se kamenita raka, a sa strane ima više 'rugih: 
i hidnikah. u koje se sada nemože, jer su zuni- 
patii.. Izpod srednjega prostora može se u :dregi 
podžetmni prostor. koj je sada takodjer ua. polu 
zeriljom zasut. Pu je žuliboše gore i dole sve -od 
turskih Bošnjakah prorovano, koji su tude tražili. za— 
kopano blago, nemisleći da ć&# naći samo:mč&riWwačke. 
kosti. Ova obćenita hlepnja za podzemnim blagom, 
uzrok je hula svemu razoru starinskih spomenikah 
bosanskih, a nezna se;pravo, tke.je.u novije doba više 
razorivao ono majo ostanakah starinskih, da li tur- 
ski ili korgtjanski Bošnjaci, koji pod svakim starin- 
skim kamenom i zidom slute zakopano blao i novce, 
nežaajići, da sve blago ibogutstvo ovoga'svietalu čo- 
vječjoj šaki i pameti leži. Ma oi više rade'tdasevise 
učer rapski tražili tudje memišljeno bpgatstvo, vekiki ga 
svgjka Aniđem: stekli. kao. što živa izobgaženi pana dir 

*“Edrnji grad. od Tiuihh. wačthn dA. 
ili Ikisar, zatvoren je željeznom :kAvijom i tu ne- 
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smie: nitko unutra bez dozvole poglavarstva. U srje- 
dini zarastjenoga dvorišta (avlije) stoji iznutra dčr- 
vena kuća, gdje je sahranjeno ono oružje. što je 
Bošnjacima za vrieme Omerpaše oduzeto. Na sta- 
rinskih bedemih, providjenih vješto izrezanimi puš- 
karnicami , leži niekoliko starih topovah u 
travi. Medju ovimi znamenita su dva, od kojih ima 
jedan urezana dva gščrba, urešena sa slovima P. i 
H. a nad njimi sljedeća početna slova : 


Nad gornjim gerbom; 
V.I.G. V. V. Z.P. RU. M. 
C.L0.HCR.V.H ZI. 


Nad dolnjim gčrbom: 
AGV.DRKM GR V.IO.H. CP. 


. Drugi top urešen je carskim :austrij janskim gor- 
jea. te :ima, od zgora sljedeći napis : 


FERDINANDVS DIVINA FAVENTE: CLEMENTIA 
ELECTVS .ROMANOR. IMP. SEMPER AUGVSTVS. 

.GERM.: HVNG. BOHEM. REX. iINFANS .HISPAN. 
2: ol 5 GARPHIDVAK. :AUSTR.. 1558. vi 
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Sa bedema vidi se čitav jajački grad s varošom 
i predvarošom i sa svom krasnom okolicom. Isti 
ovaj grad branili su posljednjikrat bosanski kra- 
jišnici proti Omerpaši i earskomu nizamu, nu bjehu 
iztjerani iz njega a grad posiednu carski nizam. 
Tom prilikom razoren je topovima starinski kame— 
niti most preko Plive. od kojega se sada vidi 
samo polovica, stojeća na jednom svodu. 

Čitav jajački grad ima dvoja vrata i više 
okruglih i četverouglastih kulah. Od ovih zove se 
jedna kula Vuka Jajčanina, po svoj prilici 
otca Hervojeva, koj, kako kažu. taj grad i sa- 
gradi; druga kula Medved, treća Tabija. 
U dolnjem gradu stoji novija kula Hadž ži Pije 
bega Kulenovića. 

>“ Naprema građu sa zapadne strane stoji bdr- 
do“Katino, na kom, kako kažu, stojahu dvori 
Katarine “kraljice- bosanske. Prema. jugu, prieko , 
rieke : Pliva, stojala je stara varoš gdje su 
našli rimske novce i “"ničke korstjanske starine: kao 
kerstiće, pčrstenje 4tđ: što Biaše pokojni Jukić sakupiti 
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Pod varošom dajcem.. gdje su same dčrvene 
kuće, od kojih su mnoge ne starih gradskih  zidi- 
nah sagradjene, utiče rieka Pliva u Verbas. 
Ovaj vodopad Plive spada. medju najveće 
prirodne znamenitosti hosanske. Prieko sedam ka- 
menitih razredah ili. skalinah skače tu široka, voda 
naprem visokim od nje isdubljenim sžienam, te se, 
baca velikom bujavicom, pjeneći i prašeći se, u 
devet ždralovih ili trakovih dole u dubljinu Ver- 
basa, iz visipe od osam do devet hvatih. Mi gle- 
dasmo veličanstveni taj slap ili vedopad , :stajeći 
na drugom kraju Verbasa,.te hiasmo od vođenoga 
praha, što ga ljute pjene. bavahu, sasvim poškrop- 
ljeni kao od kiše, premda biasmo od istoga slapa 
udaljeni barem na devet hvatih. Šum bujayice čuje 
se na četiri sala daleko, a možebit i dalje. Silni 
šdralovi imadu toliku: snagu da najveća džryeća, 
što tude plivaju, tako hitro nagkolo včrte, kao da 
su kokove malepe šibice. Još nijedna knjiga negpa- 
menu ovaj .slap, koj. je ' maggo Znameniti od tojikih 
po Vuzopi :na .ava usja m , 
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Jedan sćt hoda odstoji' od Jajea :štara dobro sa- 
Suvana kapela svetogačIvana, sagradjena u 
sotičkom slogu, nu nemogoh je posietiti radi 
kratkoće vremena. Kazivahu mi u Jajcu, da je ova 
kapela pokraj ce&rkve od Vareša i Sutiske 
jedini stari: "spomenik “ viere  kerštjanske u Bosni, 


što je u cielovitosti sačuvan; hu čuo, sam kasnije, , 
da ima i u Lipniku, dva sata daleko od Ja-. 


pre, u nahiji bihačkoj, stara gotička cčrkva 
pokraj monastira ristjanskoga. 


U Jajcu sam pčrvikrat čka narodne 
ženske piesme, što se pjevaju u veselih 
družtvih i po Slavoniji i Horvatskoj. Napjevi su ve- 
oma liepi i milozvučni.' Župnikov pomoćnik Fra 
Filip lLjubas obeća mi poslati u prepisu nie- 


koliko takih piesamah zajedno 8 napievi, buduć da 


je viešt muzici. Ja sam dvie do tri sam prepisao, 
od kojih jedna: oja glasi : 

Moj se dragi na pu, kani . 

Od mene taji. KPR 


+ «a7 


o _ 
« .a 
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Svi mu puti kaloviti, > 


Jer mi: nekaže. 


Ija podjoh u gjul-bašću') 


Istom od jada ; : 


U gjal-bašći sumbulj*) cvate, 3 m 


Ja ga netčrgam. 


Na sumbulju bumbulj*) pieva, 
Ja ga neslušam. : 
A ja podjoh iz gjul-bašće 

istom od jada. 


Glas mi stiže, haber “) dodje : 


Eto € dragoga. 


Sritosmo .se, ljubismo se 
Istom od jada. >| 





T) Gjulbašća, Rosengarten, giardino delle rose. 
*) Sumbulj, Hyacinthug. 

2) Buwbulj, stioglite, gšrilolac. 

u) Haber, viost. m 
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Put u Travnik. Mudir. Krezlučki klanjac. Krezlučki han. 

Planine. Selo Kokići. Han karaule. Selo Karaula. Ručak. 

Djelilovac. Turbinsko bardo. Turbe. Orašje. Vlahovići. Ši- 

pu Pirota. Kule Dervišbega. Travnik. Dolac. Stan mp 
nika. Obrkora. a Bašća. 


. Dne 10. svibnja krenuli smo rano «a jutro iz 
Jajca pat Travnika. Došavši pređ: konak mu- 
direv, dočeka nas on sa 6 zaptijaeh na konjih i 
odprati nas jeden sat daleko. Prisko dčrvenih mo- 
stovah nad Plivom i Varbasom vodi drum iz Jajca 
uz krezlučku rieku kroz jedan klanac, što 
ga čini planina karaulska i krezlučka. Kađ 
se mudir s nama oprosti, htiede nam ostaviti svih 
šest zaplijah, da nas prate prieko planinah,; nu mi 
mu se zahvalismo na toj: časti, pa zadčržaesmo, 
osim našega Mustafe, još jednoga zaptiju Šajtu Ka- 
rehodžića iz Novoga Pazara, da nam kaže pui. 
Poslie .tri sata_hoda dodjosmo do krezlučkoga 
hana, kod kojega:se na zelenoj tratini malko 0+ 

6 * 
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počinusmo i kafom okriejismo , a zatiem nastavi- 
smo put sve uz bčrdo kroz guste i visoke planine, 
pokrivene samom omarikom i jelikom, što čini da 
su sasvim tamne. Na njekih mjestih vodi. samo 
uzka .staza..pod planinom nad ponori od. stotine 
hvatih dubokimi: Ba po:takom: drumi:mora se kroz 
planinu pet satih jašiti, a mi vidismo iz daleka samo 
jedno; jedine: rezsuto: selo:Kiokiće.; .s'one: strane 
ponera, u komgami, Tursi stanuju, Gdie su: najo- 
pagnija ;miesta ; : tama; stoja-..pandurnie6«. ili čardaci 
za. pandure, “koji bi: imedi': lude čusalj putnike: odi 
hajdukah, ali minevidismp nijednoga pandura: pege 
aye samae.igragnp zapuštene čerdake: Tamne: i: gw 
te: jele: i omazikg sakziraju: na njekitimjestih put- 
Biku svaki izgled... nit,sei tu, vidi :drug0 riba: one 
malo :staze.; po: kojaj:kovj lagano i! optesnoprisko 
šiljastoga. kamenja, :ili.prieko. agdkaesni vi ši“ 
rokih rupah.:keraca,.: < saf tai arožano go 
>:> Posle pet sdlih. vesma truduoga shodd: Prisko 
oyih planinah.: dodjosaro dd ;h arneckoaira ne: Bvo 
je nejiviša . točka jaa planini ;'-kadcise 'iz Travnika 


LEE 





85 


de. le:.sa<90d.tuda može: viditi. ne. daleko: i široko, 
sve do sarajevskih planinah.: Đole u :dubokom po 
oru vide se razsute. kuće sela Karaule s nji- 
vema i livadama, a posriedi. doline: teče Lašva; 
koja izvire u karaulskoj planini a utiče u Bo-+ 
snu rieku.. Mi; jašismo do pol sata: stermovite dole 
u selo. te sv&rnusmo«u jedan: han kraj: džamije: 
Tu na zelenoj livadi,. kraj. žuboreće. Lašve. pole 
gosmo i počivasmo do dva sata. te objedovasmo 
sasvim po. turski , oder nam ručak: pm pm 
Turci. 


Od cake m vedi drum najprie prieko 
malenih berđah, zatiem: sve ravno. Kad prodjosmo 
kraj sela Djelilovca, koje leži pod snježnatom 
planinom Vlašićem., dodjosmo na bardo turbin- 
sko. gdjeno studeni: vietar popuhnu, te smo na 
kharmak naše šube i kabanice potražiti morali. Tu 
na blizu leži selo Turbe. tako nazvano: od tur+ 
skoga groba. što se tu nalazi: u jednoj. dervenoj 
&žažmiji pod sjenom velike lipe. Dalje idući vi- 
dismo .s lieva pod Vlašićem selo Orašje. i još 
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jedno nepoznatoga.mi imena, s desna preko Lašve 
na bdrdu sela Vlahović i Šipove. S daleka 
vide se tu već kuće Travnika, a kad se bliže 
varoši dodje, leži s desna kraj puta Pirota. lietni 
dvor Mehmedbega Hafis Adića, a od orzgo 
kule Dervišbega Teskeredžića.. Došavši 
oko sedam satih na večer u Travnik. vidismo 
odmah na kraju varoši dvie kasarne i vojničku 
bolnicu. Qd ovih je jedna. kasarna-zidana a druga 
dvoja zdanja jesu iz dčrva. Kuće u Travniku ta- 
kodjer su većom stranom iz derva, nu niesu tako 
razsute kao u Banjojluci, već jedna uz drugu kao 
u nas. Nieke su s vana i s nutra dobrim ukusom 
sagradjene. 

oMi odsjedosmo u igršija bolove. kod 
župnika fra Antuna Tuzlančića. On nas 
primi veoma serdačno. Mi dobismo svaki svoju 
prostranu sobu i dobar krevet, za kojim najviše 
hliepismo., Poslie kraika odmera pogledasmo .novu 
veliku ečrkvu katoličku, prije malo vremena do- 
veršenu. Ona je prosirana i tvčrdo zidana, ali ža- 
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ibože ne a najboljem slogu, jer priliči više: našoj 
titnici nego: li očrkvi. Zvonika da kako neima, jer 
Farei nedopuštaju graditi zvonike. Badući da je 
siromašna na slikama, obećasme župniku dvie slike 
sv.. Petra.i Antuna iz Zagreba poslati. Uz cčrkvu 
sagradjena je kuća za školu, koju do 60 dietce 
polaze , čemu se ima narod zahvaliti brižljivosti 
župnikovoj. Župnik ima takodjer prostranu bašću 
i liepi stan, kao u obće svi skoro katolički župnici 
po Bosni, a i dohodakah ima toliko da može sos 
bro i pošteno živiti. 


x. 
Put u Gučjugoru. Lašva. Stari most. Dvor Hasanpašića. 


Kula Mustajbega. Bčrdo Gostunj. Gučjagora. Nova etrkva, 
Graditelj Ante Sicilian. Starinsko groblje. 


Mi smo naumili u Travniku. ostati dva dana i 
čekati na pismo :iz Sarajeva, koje je imalo. odlu- 
čiti da li ćemo napred u Sarajevo ili natrag u 
Banjuluku. Ja upoirebih dakle drugi dan njekolika 
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gatih, da. posjetim bližnje selo Gučjugorzu, 
da vidim iamo novu o&rkvu i staro groblje. - 

Na žapnikovem dobrom konju odoh s jednim 
kalauzom. sutra dan . poslie podne put . Gučjegore. 
Drum vodi prieko.liepoga travanjskoga polja,  za- 
tiem na lieve prieko Lašve. na kojoj :je starin- 
ški zidani most na dva oka.. Nedaleko od 
njega stoji s leva dvor Dervišbega Ha- 
sanpašića, a s desna na berdu kula Mu- 
stajbega Hadži Alića.. Za ovom sliedi 
kerstjansko selo Putićevo s dobrimi kućami i 
dobro obradjenim poljem. Kad se dodje na bčrdo 
Gostunj. gdje stoji tursko groblje, a nedaleko 
od njega kapela sv. Marka, vidi se na ši- 
roko i daleko. S južne strane vidiš sve do planine 
Trebljevića všrh Sarajeva; sa sjevera pako 
i iztoka leži pod planinama Gorčevicom, Uži- 
ćom i Arežinom u liepih .prostraninah selo 
Gačjagora sa župom i novom cerkvom, zatiem 
Mosor, Bandol, Sumbulj, Mahala, 
Radonići, Jezerce, Grašee, Čuklje, 
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Poljska i Grahovo i sa :starinskim:grobljem; 
zdjeno : se: nalazi, kako: ini 'moj:. provodić:. kaza; 
grob :njekog: Ive, od kog sa pjeva. da je:iri 
sto: godinah. živio i. da je kroz to vrieme tri: puta: 6 
Jurjovu novoga kruha jeo. .a tri puta “o Pelzovu 
Bitlu:(potok) na ledu prelazio. 

Veliko _župno selo Gučjagora leži na 
bardu, pod kojim teče potok Huča ili Guča. Kad 
unidjoh u župnikovo dvorište, nadjoh: četiri fratra, 
a s&m župnik je spavao. Primiše me veselo, a 
bili gu baš: dobre volje, ustavši ed tučka. Ja odoh 
odmah pogledati novu cčrkvu, koja će biti naj- 
liepša u svoj Bosni. Sagradjena je po načinu kčr- 
stjatske 'basilike, ima liepo, ukustio izradjeno pro- 
čelje, ali žalibože četverokutne prozore, što slogu, 
u kom je sagradjena, ni“malo neodgovara. S nu- 
tra razdieljena je na tri vođe, ili broda, koje diele 
sa svake strane pet čitavih osmokutnih stupovah i 
dva: polustupa. .Duga je: edrkva 59 aršinah ili ri- 
fah, široka 26, visoka 25. Pročelje cćrkveno ima 
troja obla vrata. U sredini u parvom redu tri 


g0 
mala a-od zgora: jedno. poveće okno. -Čemer ia 
nebo: cčrkve sagradjeno je iz. darva, sva ostala edr- 
kva iz tverdoga kamena. Graditelj joj je Ante 
Sicilian rodom iz Trogira. Načinio je os- 
novu za tu c&rkvn polag stolne :.c&rkve trogirske, 
ali su mu kasnije osnovu poniešto izopačili. On 
želi sve stupove izgladiti,. da izgledaju na mramor. 
i načiniti veliki oltar i prodikaonicu onaku, kakva 
je u trogirskoj stolnoj cerkvi. Svi meštri, što rade 
na toj cerkvi, rodjeni su ili Dalmatinci ili Bošnjaci, 
i ja se rado pina podulje vremena š njimi. 


Odoh zatiem pregledati Stariasko: stakije 
na ge se i danas još zakapaju ljudi. Na ovom 
«groblju stoji mala nova kapelica. Starinske gro- 
bove pokrivaju i ovdje, kao svuda po Bosni, ve- 
like kamenite ploče, od kojih su žalibože mnoge: 
izkopali za gradivo nove cčrkve,. Nu još ih dosta 
viri izpod zemlje, a na miestih, gdje je voda zem- 
lju: oprala: ili izlizala, vide se u zemlji takodjer 
kameniti sanduci , .t. j. rake. Ja sam dao jednoga 
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akovoga naokolo okopali, i nadjeh da je sanduk: 
skupa sa zaklopcem zaista sasvim iz kamena. San: 
duk ovaj biaše od zgora, gdje mdrtvac glavom 
leži, obli i širji, a odozdć, gdjeleže noge, užji« je: 
i plosnast. Zaklopac je na varhu: oblo uzvišen, » 
sav sanduk iz vana oklesan, da mu nemože toliko | 
kiša ni vlažina nahuditi. Kad se zaklopac digne, 
vidi se sanduk iz nutra sav izklesan i izgladjen. 
Od zgora na širjoj strani ima na včrhu malu: obla 
uložinu,. gdjeno glava mertvaca leži, a u sriedini 
načinjeno je na dnu sanduka okrugla rupica, kroz 
koju može odiicati - kiša i vlažina. S toga sam, 
premda je isti dan kiša padala i sva zemlja pre- 
mokra bila, ipak sanduk s kostmi mertvačkimi iz- 
nutra: sasvim suh našo. Ovi dakle naši staroslaven— 
ski kameniti grobni sanduci razlikuju se sasvim od 
grobnih sandukah rimskih i drugih narodah. Na 
njekih miestih po Bosni, po Dalmaciji i Hrvatskoj 
itd. običavali bi miesto kamenitih pločah stavljati 
čitave kamenite stiene od 50 — 100 centih te- 
žine, te ove stiene uresivati svakojakimi simbolič- 


a2 


kimi slikami, kadkad i # asi “. su no danas Ld 
dobro sačuvani *). > 

Na kani iki ima ješ jedan sta- 
vinski . grobni spomenik , koj: sastoji iz od. ozgs 
ekrugloga a od. ozd6 plosnatoga: kemena. šte je 





*) Bosna je prebogata starinskimi groblji, koje tamo različno 
zovu: Tako vele Mramorje ,onakomu groblju -gdje na grobovi 
leže kamenite ploče položice. A Maššata i Stečki onakim, gdje 
kameniti spomenici stoiećki ili posadjeni stoje. Mnogi od takovih 
stečakah imadu snage od 80. do 50 volovah. Ovdje ća spomenuti 
samo njeka dosad poznata miesta, gdie se nalaze taka starinska groblja: 

1. U Čemernom nad Visokim varošom ima veliko grob- 
lje u planini, i tu nadje jedan fratar kamenitu ploču s napisom: da 
ja:tu pokopan siri kralja Tvčrdka, i da tu leži takodjer njegov. lieč- 
nik, a grob da je dala načiniti žena mu. Tu su našli takodjer novce 
od Tvčrdka kralja. (To mi kaza Stiepan Šešlić u Banjojluci.) — 2. 
U Slivju i u planini Morine ima do sto grobovah i narod ih zove 
gčrčko groblje. .U Slivju ima i Vukićev kamen na kom je iz 
rezan čitav čovjek na konju. Jednom rukom derži uzde a drugom 
kopje. 3. Kod Sutiske ima staro groblje s kamenjem od 30 volo- 
vah snage, sa slikama i rezarijama. — :4. U Mišincih u mahij 
dčrventskoj ima stečakah. 5. Blizu sela Dubočca u istoj nahiji ima 
na groblju zvanom Danica veliki grobni kamen fra, Andrije Dobo- 
čanina. 5. Kod sela «Štrepci u nahiji berčanskoj“, starinsko mra- 
morje. 6. U selu Brajkovići. kod Gučjegore, starinsko mramorje. 7 
Pri selu Šu jici, oko Staržana, ima starinskih grobnicah s rimskimi 
(2) napisi. — 8. U župi Vidoši ima stečakah. 9. U župi Čukliću 


. 
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posadjeu: na: čela položene: ploče. U: ariedini . ka 

nena: stoji: s. jedse: strane -»mladi miesec., “a: sprijeda 

zzezan jo :karst:S jednoga i dtegogai kbaja kdrsta 

stoji: sljedeđi< napis. ..na koliko se čitati moše: > : 

oke MAJKH METPAF KJJTHY OmOr + “. . 
BOT) BP. [BTbH.+.CNIH..;, EBO BiHuI:. 


SEE S. ces E. o PE A MIHI 
Tridniku. Kajmakan. :Izmajilbig: : Direišbog Teskevdnić. 
Popova; kuća. .Jekaterina. «Ahmetbog: Vilić. €žrkvasv, Kate. 

o<Ako'jeistina,: da. su kod Travhika niž Lašvu 
na na mjesta 'Putačevom . izkopali : rimsko novce ,:i 


dva' sa sati: ed g'od Livni, na groblju Lipa 'žvariom,' im& stečakah i čitavih 
kamenjtih, gandukah: sa slikama i; ragarijalni — :1Q.:1] sela“ Lnanića 
kod ijubunčića sela ima stečakah. 11. U selu Žirovčiću, kod sela 
Ljubunčiča. ha! pitu u u Livno, i u selu Vašarovine ima štečakah. 
12: Nazgroblju Myš ani kod. liivna ima. vehkih! katenah sa .ilikims 
13. Kod sela Glesinca. u sarajevskoj Dalhiji ima: na polja veliko 
mramotje. 14. Kod Radakova sela veliko mramorje. 15. U Gra- 
ovaki Gidibjdvri , bpet mramorje. 16. Kod. Kire š ev a “imaćvei 
kih. stađekajh. 19. Kod Jezera u Hergigevjni ima yolikih.:hmor 
iti gredah i pločah na kojih se vide kipovi i pisma. 18. Kod Stolca 

na Vidovoihpolja i ima stečakah. 19. Više Ljubina u “planini Mo- 
ina ima ptečeknig 2Prišelvala Drošjan o;.ima steBdkah sa: dikamdi 
ž1..P Caplini, ima velikib, magilah i: mramorja. 22,.Kod Mar 


ara ha mramorja. 23: Kod Bune ima stečakah. 
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da'se th nalaze stare: zidine; opeke "itd: onda ne- 
ima gunmje .:.da: se već Rimljani ovo. nijesto po- 
snali' Pod: bosanskimi vlađari “biaše: ovo inje 
utverdjenmo., a kralj Tvežtdko. sagradio je, kako 
kažu, šverdi grad; koj :i danas još stoji. Terci na- 
činiše Travnik ' glavnim mjestom u Bosni, i tu je 
stolovao vezir sve do Qmgerpašinih vremenah. Sav 
Travnik sa svojimi predvaroši I1lovačom, Va- 
kufom, Grahovikom i Dolcem ima do 
132.000 dušab; ponajviše Turakah. Kućah. ima do 
009. .. Džatmijah 16, od kojih: biaše jedna .kčrs- 
kjanska crkva sv. Kate, sagradjena pa okrug: kao 
rotenda. Stari grad, 'sazidani na bčrdu nad varo- 
šem, imade sad još. jednu okruglu kulu i opasan je 
zidom. Unutra stoje topčije. Kuće u varoši jesu sve 
iz derva, ali mnoge su podziđane , jer od spoda 
raz.zemlje jesu magaze, slaje il. Čaršija je 
yeoma velika, to: ima mnogo dućahak. Robe po- 
najviše sarajevske, tčrstjanske i niešto bečke. Ove 
dućane obleiju, kao .leptiri cvieće,: posajviše. Ar- 
nautti, oštroga: i' 'Hudoga pogleda, pa nizamski Voj- 
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nici, koji neostaju -na jednome mjestu za: kej časak, 
već, kamo -oni sjedim, tu ostanu na veliku: tugu 
t&rgovca «(dva dortri sata sjedeći, mučeći i vreba+ 
jući na: robu, a nitko ih > tjerati nesmije.  : & s: 
Drugu večer nešega“ bavljenja u Travniku htje“ 
dosmo posjetili kajmakana u njegovome: dvoru. 
Nenadjosmo . ša kod kuće, nu čekasmo ga ipak 
njeko vrieme: u njegovoj dvorani; koja j6- nješto 
po- europejski uredjena. Čuvši zatiem da se :nalasi 
u pohedu kod Izmailage,: bimbaše od topčijah; 
odasro u. stan: evega, te-nadjosnio oba zajedno. 
Kajmakan i Izmeš: di Zmojilaga, oba Osmanlije, 
primiše nas veoma uljudno. Poslie pozdrava sjedne 
prvi po europejski na stolac, a: drugi,: kojemu ima 
već hlizu 80: godinah, sjedne po turski. na povi« 
zoki: divan. Počestiše nas šerbetom; čibukom i ka- 
fom.: Kajmakan je: žalio, da nemožemo doći na ve- 
čeru, na koja: nas je pozvao hkio.: Nu ini nemo- 
gosmo primiti poziv, jer večera počima u rgma- 
zanu  stoperv u 11 satih po: neći, -<asmt susreti: gd 
prini, Mjeđosmo .poši ranije -opsvati: Tainsfitsga emu. 


8. 


meki: nas;. ako +drugikrat u “Travnik: dodjemo; da se 
k njemu'svratimo.: šeđen hiaše prijazniji:od»dragoga. 
da 'li: im: je: odb« sica: išlo. : to-nednam. Odosms-: za- 
tie u dvore Đervišbdga: Tesksredžića, 
rodom: 45: Duvna u. Hepeggovini.,: kojega .dčrže za 
jednoga: ed: sajbogatijih: spahijah.u Bosni. Njegova 
kuće je svekakd najliepšai najčistija KS syemau. Trav- 
nika. Dadje..gam ; aa sapret :do. skalinak i: primi nas 
vepma ljubežljivo, :slaveriskom gostoljukivosiju... Bi- 
aše odjeven sivimi::pantaloni,; svieilomodrem -_sur- 
kom .i, morkim «kafkabem.: Dvareney u:.koje nag :po- 
yeda; uredjena: je sasvim: po :eurpejski:, :tu' iman: i 
kahapćah. i-foutellah. i: stoljosh: i stala: na kom 
stoji-ura. i posudje :s ovibljem,: Na skeni- visi: i“.ve-| 
lika. .zdroala. Meni, serije. činila: ikue::dar sam: »došeo 
u: pohode: kujema: bagatomu plemiću harvatskomu 
od -prešastnih sremenah' Bjaše, tu: u pakađu :tako- 
djer M ehmetibeg Atis Adi6: iz: Pirete, ,Tar- 
čin po starom. Domaćin Derviškeg.jesk čovjek 
bgleden-i gladak,,zanzek ta :rdfprgeo:i:naprodak, 
negregatija hčrstjano;:nohtjede ipodpinati tušha proti 
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bivšamu travničkomau kajmakanu: Šefki-Efen-— 
diji, kojega Turci obluziše u Carigradu, jer je 
kargtjane branio. Mi se razgovarasmo s njime & 
svačemu i o našem jeziku. kojega veoma ciena 
i e kojemu reče. da se majbolje govori u Herce= 
govini. jer nije tako pomješan s turskimi rječmi kao 
u Bosni. On žali na Bosnu, što je tako daleko 
zaostala za drugimi zemljami slavenskimi, — po=_ 
zna ponješio njezinu prošastnost i uzrok propasti, tuži 
se na drumove i na glupost ljudih. koji niesu ni- 
kuda putovali i ništa vidjeli. Serdačno mas pozva: 
na kenak, ako se još jedankrat navratimo u Trav- 
nik i mi se oprostismo s njime uprav kao s pri- 
jateljem., jer su nam išle njegove rieči do sčrea,, 
a niesu ni naše udarale na nezrelu ćut. 
Posjetismo ješ u Travniku kuću popa Gjoke 
Kojdića, mu nadjesmo kod kuće samo porodicu 
ma. Njegovi. sinovi primiše nas čestite. Vidio sam: 
u gobi jadnu dobru staroslavensku sliku, a domaća 
ki Jekatarina ik Jeka podvori nas. sladka- 
vijomu i kafom, poljubivši mam ruke; Njezina odieća, 
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ukrasi još većma njezinu liepu priliku. Imala je 
svilene dimlije i cčrvene papuče na noguh. Oko 
tela svileni Šareni p4s.  Verh tanke košulje 
kratki ćurak s peremom, na kojega kadikad svi- 
leni kaftan bez rukavah navuče. Na glavi cčrve- 
nila. se je kapa s visećom modrom debelom kitom, 
a na vratu sjalo je njekoliko dukatah. Hijedosmo 
još posietiti Ahmetbega Vilića., koj s Der- 
višbegom nehijede takodjer podpisati tužbu proti 
Šefki - Efendiji, ali on bješe u haremu, te ga mi 
na našu žalost nemogosmo viditi. 





S mojim prijateljem A. V. želio sam još ra- 
Zviditi nekadašnju cčrkvu sv. Kate, a sa- 
dašnju džamiju. Kad mi na vrata avlije. eto ti 
stupi pred nas nizamski vojnik sa sabljom te reče 
nešta po turski. Mi ga nerazumjesmo, već to je- 
dino vidismo da nas nepušta u nutra. Kad smo 
pošli malo dalje, psujući da nemožemo: viditi cer- 
kvu. pridruži se k nama skrovito jedna kerstjan- 
ska žena i reče: ,Ono je bila negda sveta naša 
ed&rkva, sad u njoj Turci barut čuvaju, ali bit će 
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opet naša ako Bog da i svela: Maria.“ To: reče 
pa otide, vidivši da se njekoliko Turskah: približuje. 


YE. aba j 


Povratak. Djelilovac. Planina Gostilj. Kadina jama. Vitolje 
Kozice. Prolazak preko mosta. Turski ude. Veliki 
Ugar. Ugrići. PROngGE Vakuf. = 


Dan prije dodje knjiga iz Sarajeva, koja is 
prijatelja A. V. prinuždi, da se vrati u Bahnjuluku, 
te tako se razpadne sva naša liepa osnova. Mi 
biasmo naumili posietiti Sarajevo, a mimogred::na 
putu monastire Fojnicu i Sutisku, gdje sam 
se nadao naći štogod zanimiva glede spomenikah 
umjetnosti i književnosti, a čuo sam da se u Sur 
tiskoj nalazi njeki bosanski ljetopis. kojega bi bio 
rado izcerpio. Nu sve moje nade odu u vjetar imi 
krenusmo dne 13. svibnja natrag. put Banjeluke.. . 

Da nemoramo natrag po istome putu naumili 
smo udariti preko planine Ugra, pred kojim ime- 
nom sgrozi se svaki. puinik kad ga samo ćuje. Kre- 
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nuvši iz Travnika eko sedam  satih u jutro, do- 
djosmo za dva sata u Djelilovac, gdje smo 
se malko odpačinuli, a odtuda se popjesmo po kiši 
na planinu Gostilj, na kojoj je sjalo sunce. 
Poslie šest satih težkoga hoda dodjosmo uz ka - 
dinu jamu kroz malo Vitolje u veliko 
Vitolje. Kadina jama stermoviti je ponor, 
nad kojim vodi uzka stazica, po kojoj konj jedva 
proći može. Tude se je njekoč vratjao u Travnik 
njeki zlobni kadija, kad je izreko krivi sud mad 
siromašnimi korstjani, što bijahu nedužni. od Tura- 
kah obtuženi. Kada dodje na onu stazicu, posčrne 
mu konj i pade zajedno s gospodarom u ponor, 
te se razbije na više komadah. Od onoga. vremena 
zove se taj ponor Kadina jama. 

Veliko Vitolje neodgovara baš nimalo 
svomu imenu, jer sastoji iz njekoliko kućah, koje 
ge s daleka jedva i vide. Mi se navratismo u han, 
dadosmo na zelenoj mokroj livadi prostreti naše 
ćllime i objedovasmo tu pod nebom, ali ne pod 
vedrim, jer se oblaci dizahu iza svieh stranah. Ian+ 
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džija, rodom Arnawt, podvori nas janjetom, pila- 
vom, pom i kajmakom (včrhnjem, skorupom), a 
mi smo još ktomu ponjeli bili varene past&rme ix 
rieke Lašve, što smo u Travniku kupili, te tako 
bijaše ručak za Bosnu baš gospodski. Okriepljeni i 
ponješto odmeoreni nastavismo za jedan sat naš 
put preko st&rmovite planine Kozice, anaši ko- 
nji moradoše uprav kao divje koze uvjek uz bardo 
pa niz berdo po kčršovitih stazah i golemih rupi- 
nah. Kad mi na vdrh planine, a eto ti pozdravi 
nas krupna kiša; zaklona tu nebiaše, kući ni ko- 
ibi nigdje ni traga, a mi moradosmo niz grozna 
stormovinu gaziti po blatu konjima de t&rbuha. Sva- 
kim korakom posernuli bi naši konji i sklizali bi se 
kadikad na više korakah daleko, pa ovaj put tra- 
jaše preko pol sata. Na jednome podosta groznome 
mjestu pade M. s konjem u jamu i u blato, a mi 
ostali njihasmo se na naših konjih kao brod nad 
valovima po buri. Kad smo ostavili st&rmovilo 
bčrdo za ledjima, moradosmo preko njekoliko d&r— 
venih mostovah, načinjenih iz okruglih neotesanih 
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omarikah ili borovinah. Po ovom mokrom i mast- 
nom dervetu nemogahu stupati ni konji ni ljudi. 
M. pade opet po drugikrat s konjem u sried .mo- 
sta. A.V. sa slugom i sa još dvojicom od pratnje 
htjeli su umno proći pješice preko mosta, ali neu- 
činiše još dobra koraka i već ležahu sva četvo- 
rica na mastnome mostu , a konji za njimi igraše 
poljku. Vidivši ja pred sobom ovaj prizor, krenuh 
s konjem u grabu i prodjoh sretno kroz blato i 
vodu, dočim se moji drugovi spremahu u sried blata 
epet na konje.. Nešto u jedu, nešta -u šali podjosmo 
napred i upazismo tek sada Huseina Turčina od 
naše pratnje sjedećega mirno na jednome bumiću, 
i gledećega, što tu biva. Ja ga upitah: ,Huseine, 
jesi li srelno prošo 2“ On odgovori lagano: ,Eh 
vallah.“ Ja nastavim : ,pa zašto niesi pomogo go- 
spodi kad su padali?“ On odgovori: . ,Bieše im 
sudjeno 1“ ,Ma mogli su polomiti noge i glavu,“ 
primjetnuh ja; ,pa bi im i to tako sudjeno bilo,“ 
doda Turčin i razgovor biaše sveršen. Na io uda- 
rismo mi svi nehotice u smieh i tiešismo se u na- 
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šo). “velikoj nevolji, jer turski udes hijede; daima+ | 
demo  takov ružan put i da stavljamo na kocku 
naše glave i naš život. \ 


Kad imadosmo za nama groznu Kozicu i 
nesretne mostove, počesmo se penjati uz visoki 
stormoviti veliki Ugar. Da je Napoleon nekada 
na ammjesto Apeninah morao sa svojom vojskom 
preko velikoga Ugra i Ugrićah, neznam bi li ikada 
onu slavu steko ,. koja ga je dočekala za Apeni- 
nama. Koj ovuda sretno prodje po lošom i ki- 
šovitom vremenu, on može jamačno kazati, da ima 
nešta junačkoga u sebi; ali težko mislim da ima 
na svietu vojske, koja bi tude po sadanjih putevih 
sretno i slavodobitno prošla. Toliko znam, .da svaki 
putnik, koj je tuda pulovao, njekom grozom spo- 
minje ovaj put i da nešta istine leži u pripovjesti, , 
koju u Travniku slušasno o njekom krupnom de- 
belom Fratru,-koj putujući tude sa još dva druga, 
sidlje na pol planine s konja i stade tražiti nješta 
u vigini. Kad ga zapitaše drugovi šta: da traži, 


misleći. da je štogod izgubio, odgovori im tužnim 
glasom : da traži čvorsta grenn na koju bi so mogi 
objesiti, jer nemože dalje a vidi da će svakako u| 
toj planini poginuti. 





U toj visokoj starmovitej gori, neživi Mmm 
do hajdakah, medveđah, vukovah i divjih kozak. 
pa se tu još ležu orlovi, sokolovi, tetriebi, a svuda! 
je sve gluho i pusto. Mi se mučismo jašeći do dva 
gata gore i dole, uz bčrdo i niz berdo, a na stčr- 
movitom drumu nevidismo drugo do dubokoga blata 
i šiljastoga kamenja, što iz zemlje viri iznad tisuć 
jaminah i rupinah. Duboko dole pod berdama baca 
se niz golo kamenje rieka Ugar, koja sve b 
više raste što niže pada. Gore na planini rasle 
sima gusta zelena omarika i borovina, medju ko- 
jom se goli kamen bieli. Drum po kojem puinik' 
nad strahovitimi ponori jaši ili hoda, tako je uzak 
i neravan na njekih mjestih, da svakoga groza! 
popada kad pomisli na opasnost u kojoj se nalazi. 
Kad se dodje na .v&rh Ugra, liepo je pogledati 
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oda se u strašnu zelenu đolimu koju oživljuje ste“ 
črna rieka sa svojim bujnim žamorom. Ali novi 
adi čekaju puinika kad se baci na drugu stranu 
lole niz planinu. Tude se na konju dole spustjati 
tokrat je dakako gorje nego li penjati se uz bardo. 
"a kad si jedva jeđanput prebacio veliki Ugar, 
a kad njekim ponosom stupaš napred i 'potjeraš 
conja, zastru najedankrat tvoj put nova ješ stor- 
novitija bčrda, a to su dva Ugrića koja se 
ližu u visinu, a padaju dole kao dvie liestve je- 
ina uz. drugu naslonjene. Tude nemogosmo rađi 
blata i st&rmine proći smi na konjih. Naši pra- 
tioci ili komordžije moradoše nam deržati konje 
la ne pokliznu i da se skupa s nama nestrovale 
1 ponor, a gdje bijaše sam kamen, tud hodasmo 
)ješice i skakasmo od kamena do kamena i od 
upe do rupe. | 
> Bijaše već noć, kad slomljenimi udovi i umo- 
eni tielom i dušom ugledasmo luč na munaru ođ 
Skender Vakufa, gdje naumismo prenočlti. 
Mi potjerasmo naše konje prema luči, koja nam je 
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svietila kao trim kraljem zviezda predhodnica. . 

jedva što ugledasmo pervu kuću, zaviknu naš 
pratioci da stanemo jer se nemože dalje. E 
ti opet nove biede za bosanskoga puinika , rekol 
ja, bez da sam znao što je. Poslje tolikoga umon 
i poslje grozovitoga putovanja od 14 satih, nemo- 
gosmo unići u mjesto, gdje nam bijaše stan prire) 
djen, a zašto ? jer ćuprija što preko rieke Svra 
kavice stavljena bijaše, sada od silne kiše sa: 
svim razorena ležaše. Mi moradosmo dakle sjašil, 
Konji preplivaše vodu, a nas vodiše sve jednogi 
za drugim dvojica od pratiocah, po uzkom bervu 
što su preko vode bacili bili. K tomu biaše jo 
tmina i mi nevidjosmo kuda koracasmo. Oko de 
vet satih po noći dodjosmo napokon u Om ero 
han, poslje kako smo iz svega gčrla vikati mo, 
rali da nam donesu fenjer ili svieću, jer .nam i 
konji nevidjahu više kuda koracahu. Došavši u hu 
legosmo se trudni i na polu mčritvi na tvčrdi poi 
po kom bijaše prosterto njekoliko starih sagova 
ipod svakim jedan. jastuk. pk 
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render Vakuf. Šalajsko polje. Ravanjsko polje. Vranja. 
ikolovac. Čoban iz Javorana. Zeba. Jasle. Tiesno. Divi: 
ka Karanovac. Banjaluka. . 

Skender Vakuf, u kom prenoćismo , 
ži u jajačkoj nahiji. Bošnjaci dčrže ovo mjesto 
lt varošicu, jer ima jednu džamiju i tri begovska 
ižaka. Neznam kojim imenom bi kod nas na 
rali ovo mjesto. Plativši u hanu za nevaljani 
nak i večeru dva dukala u zlatu, nastavi- 
no naš put sutra dan u sedam satih preko va- 
ifske planine Omare, u kojoj sama omarika 
iste. S jednoga polja vidili smo u daljini sa za- 
idne strane planinu Čemernicu i pod njom 
la Mokriluk i Baštinu Izpod vakufske 
nine dodjosmo na Šalajsko polje, na 
)jemu pod vćrhovinama leže sela Šalaj i Ra- 
jić.:a sred polja novo i staro groblje ker- 
jansko. Preko Hotilovačke rieke došavši 
x drugo polje, vidismo s lieva selo Hotilo= 


108 


viće, a odpočinusmo:poslje tri sata hoda na Ra 
panjskom polju kod turskoga hana, u kor 
nas pozdraviše velika pseta, hvatajući od jed 
naše konje za repove. Poslje kratka —odmot 
moradosmo preko vode Vranje, što dieli tra 
vanjski kajmakluk od banjalučkoga, ido 
djosmo u planinu Tisovac, u kojoj raste sam 
liepa bukovina, javorika i tisovina. Vidismo s liem 
kod Imžibegova hana planinu Lunjeva 
i Drobinsko polje, na kom smo a 
na putu u Travnik, a s daleka virio je izpod ob 
kah Sokolovac sa selom i starom gradi: 
nom istoga imena, nad riekom Sanom. Sp 
sliv se niz javorsko berdo, odpočinuli s 
poslje dva sata hoda opet kraj puta pod velikog 
lipom i začudili smo se liepomu posadu črešnj 
koje u dva reda kraj pula njeki čoban iz J 
vorana posadi. Taj čoban dobio bi od sv 
druge europejske vlade za taj svoj trud nagr 

ili barem pohvalu; ovdje neima druge do . 
slova od putnikah. Pripovjedahu mi kasnije, d 
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uvih ljudih, koji za obćenito dobro rade, imade 
še u Bosni, jer štogod je u toj zemlji boljega i 
wšega načinjeno, sva gu to ponačinili pojedini 
Mi. Tako su sve skoro džamije, bunarove, mo 
pve. tarac ili kald&rmu itd. pojedini ljudi graditi 
Ni, ili za svoju dušu, ili za milostinju, ili za svoju 
rist. | 

0 Poslje kratkoga senka na javnome putu, uz- 
smo se na brdo Zebu., odkuda se vidi polje 
jubačevo i planina Lipovac s bliza, s 
leka pako planina Motajica na desno, aKo- 
ara na lievo. Kad se odtuda dalje jedan sat 
ši, dodje se do stčrmovitoga berda Jasle na 
ihačkoj planini, pod kojim vidiš duboko dole Ka- 
inovačko polje, okruženo zelenimi go- 
mi i urešeno žitorodnimi njivami, posred kojih 
le rieka Verbasg. Tu leži kraj puta semotni 
n Karanovac Alibega Džinića iz Banje- 
te. Duboko dole vijuga se niz berdo, kroz golo 
menje i stiene, potok Svrakavica, kojega 
egazismo kod Skender Vakufa, a nad njim bieli 
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najneizobraženijimi zemljami svieta. Domeljubni 
nik našega naroda mislit će pako tužnim sčrcem nu 
žakostnu ovu zemlju ili ju je skroz prošo ili u nji 
samo zavirio. Na putu svome nije dakako ni om vidio 
drugo do golemih i gustih planinah., pustih dolinah, 
zapuštenih poljah, razsutih selah, oborenih gradovah, 
neradjenih već samo po marvi i konjih izgaženih dru- 
movah, neuredjenih potokah, zanemarene marve i 
konjah, razderanih ljudih. Ali kad pogleda dublje u 
zemlju i narod, budi koje vjere.*) vidi da u zemlj 
leži mnogo bogaistva, a u ljudih mnogo dobra sakri- 
vena. Bosna ima rudah zlata, srebra, gvoždja.,. če- 
lika, olova, bakra, mieda, sumpora, živoga srebra, 
hčrmze, sadre, stive, te istoga dragoga kamenja; 





#3 Čitavo pučanstvo u Bosni broji po službenom izvjestji 
što sam ga tamo dobio, ukupno 1,077,865 stanovnikah. Naime: Te 
rakah 384,000. Starovjercah ili Rištjanah 561,000, Katolikah ili K&r- 
stjanah 122,865. Ciganah 8000. Židovah 2000. U Hercegovini 
ima svega skupa stanovnikah 289,000. Naime: Turakah: 68,000, Riš 
tjanah 180,000. Katolikah 41,000. Dakle u čitavoj Bosni i Herce 
govini svega skupa stanovnikah 1,366,865. Harača plaćaju sveg 
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ima. vodah liekovitih toplih i: kiselih ; : rodi raznim 
šitom i voćem, kakovo na jugu i sjeveru raste ; 
ma jezera i vode bogate ribami i prikladne za 
fabrike. Narod je kriepak i tverd na tielu. blag 
na ćudi, bistar umom, vješt od naravi svakomu 
mehaničkomu poslu. Što ima značajnih pogriešakah 
baštinio ih je po različitoj vjeri, koju mu donesoše 
li narinuše iz Rima, Bizania i Meke, te po obi- 
čajih kojimi ga upozna iztok ili zapad. 

Nehajnost za svoje, lukavost naprema nepo- 
znatomu i poglavarstvu.*) meržnja prema napredku 
i svemu što je tudje, a i povjerenje u udes, to su 
glavne mahne stanovnikah bosanskih. Nit je kers- 


————— 


#) Evo jednoga primjera o lukavosti bosanskoj. Prije nego odo- 
smo na put u Travnik dodje u jedno jutro pred austrijskoga konzula. 
Lazo Šobata iz Trešelja sa svojom domačicom t. j. ženom Stojom, 
i stavi sljedeću tužbu. Evo mene i moje žene, koja mi je doniela u 
kućn kao udovica svoje pet djetce, a imao sam s pšrvom i ja svoje 
pet djetce. Dvoje nam je poumerlo i ostade njih osam. Jučer (5. 
svibnja) slavilismo kod kuće rištjanski Gjurgjev danak, pa pošto 
blagovasmo , odu djetca na polje i š njima pastorka Trivuna 15 
godinah stara. Kad eto ti dodje iz nenada Gjuragj Balaban, bećar i 
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tjan niti ristjan ono što su bili stari Bošnjaci i 
njegovi pradjedovi, ali nije ni turski Bošnjak tur 
čin, jer nauk Muhameda nije satro u njemu narav 
i ćud slavensku, ni ljubav k obićajim i jeziku pra» 
djedovah svojih. Ja bi reko da turski Bošnjak još 
uvjek najčistije govori bosanski . samo kad hoće 
da ne mieša turske rieči. Njemu je Osmanlija još 
uvjek tako tudj. kao svakomu od našega naroda 
On ima u svome ponašanju još uvjek nješta ugla- 
djenoga i prijaznoga što je nasljedio od svoji! 
plemenitih predjah, ili štogod skrovnoga što mu 
je ostalo od stare vjere Bogomilah. Mnogi Begovi 
i Age bosanski jesu surovi, žestoki, nemiloserdni 


lopov, s Gjurgjem Šobatom i Damjanom Dukićem, te oteše na sili 
djevojku pastorku, odvedoše ju u šumu i povedoše ju sve do Ma 
glaja. Do onle joj se znade trag a dale nikako. Sad, nastavi La, 
pomagaj ti gospodine, pomagaj ti od neba do zemlje, u te ja gledan 
kako me ti naučiš tako da bude.“ Konzulu i svima nama bješe ža 
Laza, a još više njegovu ženu, koja je sve plakala za svojom ote 
tom kćščrju. Konzul! posla odmah Lazu sa svojim momkom k Mudin 
da mu pomogne, a Mudir zapovjedi jednome zaptiji da otide u p+ 
tjeru za Bala: anom i da dovede natrag otetu djevojku: Lazo otidt 
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ladu se nadvladati od strasti, rado gospoduju i 
rave silu; ali to su mahne svakoga mogućega 
lemstva što nije učilo knjigu nit je bilo u zgodi 
la izgladi čovječju narav i ljudski duh i serdce. 
bjudi rimske vjere nehaju toliko za svoj narod, 
ta svoj jezik i za stare običaje. koliko ljudi vjere 
šerčke. Fratrovi bosanski niesu nikad pomislili da 
navedu u ce&rkvu jezik slavenski, jer su priljuhbili 
zapadnu skrovnost i tajnost. Često zovu starovjerci 
katolike magjarima i Jatinima jer su primili vjeru i 


zakodjer u potjeru, ali po drugom putu, pa ostavi svoju ženu kod 
konzula da čeka dok se vrati djevojka. Mi odosmo na put, nezna- 
jući što će biti, nu kad se vratismo, bijaše naše pčrvo pitanje u Ba- 
njojluci, kako je s otetom djevojkom? Sad smo tek saznali da je 
onaj Lazo i sam bio sotmičari u porazumljenju, te da je došo na 
inžbu samo s toga, što je htio ženu prevariti i od kuće ju zanjeko 
vrieme odpraviti, jer ona nehtede nikako privoliti udatbi svoje kćeri. 
Kad je svoju ženu ostavio samu u Banjojluci, ode potajno za otmi- 
čari, bješe na svatbi svoje pastorke, dade pri popu dozvoljenje k 
vienčanju, a kad bijaše sve svčršeno, dodje po svoju ženu i reče, 
da je sad prekasno plakati i zabadava tužiti se pred turci, jer se kći 
već udala, a on je morao dati svoj blagoslov. 
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običaje ili od strane magjarske ili talijanske, dočim 
nje katolici opet zovu ili gčrcima ili vlasima, a 
šve je prekrilio duh proroka od Meke i Medine i 
zastro im put da nemogu ni duševno ni materialno 
napred, niti mogu mislima poletiti u visinu. Du 
prosvjete i napredka može se usaditi u Bosni samo 
putem probudjene narodnosti i samosvjesti. dok 
ova spava, ostat će i Bosna u barbarskom mer- 
tvilu s kojim se nemože nijedan narod spasiti. | 


— CO 
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XV. 


DODATAK 


Kad je ova knjiga već pečatana bila, primio 
sam od vriednoga bosanskoga spisatelja otica I. G. 
Martića iz Kreševa prijateljsko pismo, u kojemu 
nieke moje pogrieške glede napomenutoga po meni 
na listu 92. tobožnoga groba kralja Tvčrdka izpra- 
vlja. S radostju priobćujem evo rečeno pismo koje 
ovako glasi : 


Presvietli Gospodine ! 


U Vašemu lanjskom putovanju po našoj otač- 
bini, primieljujući opazno na sve ono što naših 
starinah  izpitatelju liči. nabasaliste na njekog u 
Banjojluci, koj vam kaziva da je nieki Fratar u pla- 


118 


nini Čemernici više Sarajeva rovio stare grebine 
i njekakve znamenite nadpise nahodio. — Onij 
Fratar_ bio sam ja, koj sam na takova rovljepja 
usudjivao se, ali dužnost mi je vašu verlu skerblji- 
vost izviestiti da niesam ništa važnijega  mašao 
osim jedne čaure (cronium) u grebu jednog gi- 
ganta starih naših, pod nadpisom Ocros Kpesuka*) 
koja je u svom obsegu veća bila od dvie glave 
današnjega naraštaja ljudih, — i osim onoga nal- 
grobnog pisma kneza Balića koga sam tada u D+- 
nici Ilirskoj, čini mi se g. 1852—3. **) pod mn- 
slovom ,Mali Dubrovnik“  nacertao i  priobći. 
Taj nadpis. da se nebiste trudili tamo tražiti, prila- 
žem ovdje u originalnom snimku starom  bosan- 
skom cirilicom, kao što na ogromnom: stećku ure- 
zan stoji, za umjetnu uslugu vaših plemenitih za- 
daćah. 


maeng 


*) To je dakle bio takodjer gm kralja ono: Hristića # 
Krstića. ? 

**) Biti će u kojem drugom časopisu, jer je Danica s s "godi 

nom: 1850 prestala izlaziti. LK,S 


119 


Nadgrobnica kod Malog Dubrovnika u Čemernu : 


B4 HME OLjd H CN4 H CBETFd AX4 4MNb, C€ 
A€ZH KHEZ BA4THYb N4 CBOM ZEMAHIJIS NAEME- 
MNHTOM MHAOCTHIO BZEHOM H CA4BNOF4 FOHAN4 
KPd4A4 TBPTKA BOC4NbCKH Nd BHCOKOM KNEZ 
C€ NOBOAHXb Nd A#BOKSME MEAHK AOHAE€ CH 
BHAHFb NOCT4BH FOCNOA4 BSKA4B4 CMOHMH 
AOBPHMH ZKHBUMH B-BPNO CAS7KALIE H MPTBSMH 
NOCAŠAH. 


Nota: 1. Visoko, varošica u istom okružju. 
2. Duboki potok, valjda se je ondi razbolio, i oovoje bli- 
zu groba. 
3. Medik — valjda liekar, ili duhovni liekar — svećenik. 


Ciena 20 kr. sr. 
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